
APPENDIX I 
 

PRESCRIBED VOCABULARY LIST for Level 1 Latin 
 

A 

 
a, ab (+Abl)      by, from 
absum, abesse, afui    to be absent 
ac/atque      and 
accido, -ere, accidi     to happen 
accipio, -ere, accepi, acceptum   to receive, accept 
accuso, -are, -avi, -atum    to accuse 
acer, acris, acre     fierce, sharp, keen 
acriter       fiercely, sharply 
acies, aciei (f)      battle line 
ad (+Acc)      to, towards, near 
addo, ere, addidi, additum    to add 
adduco, adducere, adduxi, adductum  to lead to 
adhuc       so far, till now, still 
adeo, adire, adii, aditum    to go to, approach 
adiuvo, -are, adiuvi, adiutum    to help 
administro, -are, -avi, -atum    to manage, govern 
adoro, -are, -avi, -atum    to entreat, worship 
adsum, adesse, adfui    to be present (+ Dat) 
advenio, -ire, adveni, adventum   to arrive 
adventus, -us (m)     arrival, approach 
aedificium, -i(n)     building 
aedifico, -are, -avi, -atum    to build 
aeger, aegra, aegrum    sick 
aestas, aestatis (f)     summer 
aetas, aetatis (f)     age 
affero, afferre, attuli, adlatum   to bring to 
ager, agri (m)      field 
agito, -are, -avi, -atum    to drive, excite, move 
agmen, agminis (n)     column, army on the march 
ago,-ere, egi, actum     to drive, do, act 
agere de (+Abl)     to discuss 
gratias agere (+Dat)     to thank 
quid agis?      how are you? 
agricola, -ae (m)     farmer 
ala, alae (f)      wing 
albus, -a, -um      white 
aliquando      sometime 
aliquis, aliquid     somebody, something 
alius, a, -ud      other, another, (of more than two) 
alter, -era, -erum     other, another (of two) 
altus, -a, -um      high, deep 
ambulo, -are, -avi, -atum    to walk 
amicitia, ae (f)     friendship 
amicus, -i (m)      friend 
amitto, -ere, amisi, amissum    to lose 
amo, -are, -avi, -atum    to love 
amor, amoris (m)     love 
angustus, -a, -um     narrow 



anima, -ae (f)      breath, soul 
animal, animalis (n)     animal 
animus, -i (m)      mind, spirit 
annus, -i (m)      year 
ante (+Acc)      before (preposition) 
antea       before, formerly (adverb) 
antequam      before (conjunction) 
antiquus, -a, -um     ancient, old 
aperio, -ire, aparui, apartum    to open 
apertus, -a, -um     open 
appareo, ere, apparui, apparitum   to appear 
appello, -are, -avi, -atum    to call, name 
appropinquo, -are, -avi, -atum   to approach 
apud (+ Acc)      at the house of, close to 
aqua, -ae (f)      water 
aquila, -ae (f)      eagle, standard 
ara, -ae (f)      altar 
arbor, arboris (f)     tree 
arcesso, -ere, -ivi, -itum    to send for 
ardeo, -ere, arsi, arsum    to be on fire, burn 
arena, -ae (f)      sand, arena 
argentum, -i (n)     silver 
arma, -orum (npl)     arms, weapons 
armatus, -a, -um     armed 
ars, artis (f)      art, skill 
ascendo, -ere, ascendi, ascensum   to climb, ascend 
ater, atra, atrum     black 
Athenae, arum (f)     Athens 
atrium, -i (n)      atrium, hall 
attonitus, -a, -um     astonished 
auctoritas, auctoritatis (f)    authority, influence 
audacia, -ae (f)     boldness 
audacter      boldly 
audax, audacis     bold 
audeo, -ere, ausus sum    to dare 
audio, -ire, -ivi, -itum     to hear, listen 
augeo, -ere, auxi, auctum    to increase 
aureus, -a, -um     golden 
aurum, -i (n)      gold 
aut       or 
aut....aut      either....or 
autem       but, however (2nd word in clause) 
auxilium, -i (n)     help 
avide       eagerly 
 

B 
 
barbarus, -i (m)     barbarian 
beatus, -a, -um     happy 
bellum, -i (n)      war 
bene       well 
beneficium, -i (n)     benefit, favour, kindness 
benigne      kindly 
benignus, -a, -um     kind 
bestia, -ae (f)      wild animal 



bibo, -ere, bibi     to drink 
bis       twice 
bonus, -a, -um     good 
bos, bovis (c)      ox, cow 
bracchium, -i (n)     arm 
brevis, -is, -e      short 
breviter      briefly 
 

C 
 
cado, -ere, cecidi, casum    to fall 
cado, -ere, cecidi, caesum    to cut, kill 
caelum,-i(n)      sky, heaven 
campus, -i (m)     plain 
canis, -is (c)      dog 
canto, -are, -avi, -atum    to sing 
capio, -ere, cepi, captum    to capture, seize, take 
captivus, -i (m)     prisoner 
caput, capitis (n)     head 
carmen, carminis (n)     song 
castellum, -i (n)     fort 
castra, -orum (n pl)     camp 
casus, -us (m)     fall, event 
catena, -ae (f)     chain 
causa, -ae (f)      cause, reason 
caveo, -ere, cavi, cautum    to beware 
celer, celeris, celere     fast, swift 
celeritas, celeritatis (f)    speed 
celeriter      quickly 
celo, -are, -avi, -atum     to hide, conceal 
cena, -ae (f)      dinner 
ceno, -are, -avi, -atum    to dine, have dinner 
centum      hundred 
centurio, centurionis (m)    centurion 
certamen, certaminis (n)    contest 
certo       certainly 
certus, -a, -um     definite, sure, fixed 
ceteri, ae, -a      others, the rest 
cibus, -i (m)      food 
circum (+Acc)      around, about 
circumspecto, -are, -avi, -atum   to look around 
circumvenio, -ire, -veni, -ventum   to surround 
civis, civis (c)      citizen 
civitas, civitatis (f)     state 
clamo, -are, -avi, -atum    to shout, cry out 
clamor, clamoris (m)     shout 
clarus, -a, -um     bright, clear, famous 
classis, classis (f)     fleet 
claudo, -ere, clausi, clausum    to close, shut 
coepi, -isse      to begin 
cogito, -are, -avi, -atum    to think 
cognosco, -ere, cognovi, cognitum   to know, recognise, discover, find out 
cogo, -ere, coegi, coactum    to force, compel, collect 
cohors, cohortis (f)     cohort 



colligo, -ere, collegi, collectum   to gather 
collis, collis(m)     hill 
colloco, -are, -avi, -atum    to place 
colo, -ere, colui, cultum    to cultivate, till, worship 
comes, comitis (c)     companion 
committo, -ere, commisi, commissum  to join, commit, entrust 
commodus, -a, -um     suitable 
compleo, -ere, -evi, -etum    to fill 
comparo, -are, -avi, -atum    to procure, to obtain 
concilium, -i (n)    meeting, council 
condo, -ere, condidi, conditum   to build, found, hide 
conduco, -ere, conduxi, conductum   to hire 
conficio, -ere, confeci, confectum   to finish, complete 
confido, -ere, confisus sum    to trust, confide (+Dat) 
confirmo, -are, - avi, -atum    to strengthen, reinforce 
conicio, -ere, conieci, coniectum   to throw, hurl 
coniungo, -ere, coniunxi, coniunctum  to yoke, join together 
coniunx, coniugis (c)     spouse, husband, wife 
coniuratio, coniurationis (f)    conspiracy 
coniuro, -are, -avi, -atum    to conspire 
conor, -ari, conatus sum    to try 
conscendo, -ere, conscendi, conscensum  to climb, embark 
consido, -ere, consedi, consessum   to sit down 
consilium, -i (n)     advice, plan 
conspectus, -us (m)     sight, appearance 
conspicio, -ere, conspexi, conspectum  to catch sight of, look at 
constituo, -ere, constitui, constitutum  to decide 
consul, consulis (m)     consul 
consulo, -ere, consului, consultum   (with Acc) to consult 
contendo, -ere, contendi, contentum  to hurry 
contra (+ Acc)     opposite, against 
controversia, -ae (f)     dispute, argument 
convenio, -ire, conveni, conventum   to meet, assemble 
convoco, -are, -avi, atum    to call together, summon 
copia, -ae (f)  abundance, supply; (in plural): troops, forces 
corona, -ae (f)     garland, crown 
corpus, corporis (n)     body 
cotidie       daily 
cras       tomorrow 
creo, -are, -avi, -atum    to elect, create 
credo, -ere, credidi, creditum    to believe, trust (+Dat) 
crudelis, -e      cruel 
crudelitas, crudelitatis (f)    cruelty 
cubile, cubilis (n)     bed 
cubiculum, -i (n)     bedroom 
culpo, -are, -avi, -atum    to blame 
cum (+Abl)      with (Preposition) 
cum       when, since, although 

(Conjunction) 
cupidus, -a, -um     desirous of, eager for (+Gen) 
cupio, -ere, cupivi, cupitum    to wish, want 
cur       why? 
cura, -ae (f)      care, anxiety 
curia, -ae (f)      senate house 
curo, -are, -avi, -atum    to take care 



curro, -ere, cucurri, cursum    to run 
currus, -us (m)     chariot 
custodio, -ire, -ivi, -itum    to guard 
custos, custodis (m)     guard 
 

D 
 
de(+Abl)      about, concerning, down from 
dea, -ae (f)      goddess 
damno, -are, -avi, -atum    to condemn 
debeo, -ere, -ui, -itum    to have to, must, owe 
decem      ten 
decimus, -a, -um     tenth 
decipio, -ere, decepi, deceptum   to deceive, disappoint 
declaro, -are, -avi, -atum    to declare, announce 
dedo, -ere, dedidi, deditum    to give up, surrender 
defendo, -ere, defendi, defensum   to defend 
defero, -ferre, detuli, delatum   to bring down, report 
defessus, -a, -um     weary, tired 
deinde      then, next 
delecto, -are, -avi, -atum    to charm, delight 
deleo, -ere, -evi, -etum    to destroy 
deligo, -ere, delegi, delectum   to choose, select 
demitto, -ere, demisi, demissum   to let down 
demonstro, -are, -avi, -atum    to point out, show 
dens, dentis (m)     tooth 
densus -a, -um     dense, thick 
depono, -ere, deposui, depositum   to lay down, set aside 
descendo, -ere, descendi, descensum  to go down, come down 
desero, -ere, deserui, desertum   to desert 
desertus, -a, -um     deserted, uninhabited 
desidero, -are, -avi, -atum    to desire, long for 
desilio, -ire, desilui, desultum   to leap down, jump down 
desisto, -ere, destiti, destitum   to stop, cease 
despero, -are, -avi, -atum    to despair 
deus, -i (m)      god 
devoro, -are, -avi, -atum    to devour, swallow 
dexter, dextra, dextrum    right (as opposed to 'left') 
dextra, -ae (f)      right hand 
dico, -ere, dixi, dictum    to say 
dies, diei (m)      day 
difficilis, -e      difficult 
difficultas, dificultatis (f)    difficulty 
dignitas, dignitatis (f)     dignity 
diligenter      diligently, carefully 
dimitto, -ere, dimisi, dimissum   to send away 
discedo, -ere, discessi, discessum   to leave, depart (a + Abl) 
discipulus, -i (m)     pupil 
disco, -ere, didici     to learn 
diu       for a long time 
divido, -ere, divisi, divisum    to divide 
dives, divitis      rich 
divitiae, -arum(f pl)     riches, wealth 
do, dare, dedi, datum     to give 
doceo, -ere, docui, doctum    to teach 



doleo, -ere, -ui     to grieve, be sorry 
dolor, oris (m)     pain, sorrow, trouble 
dolus, -i (m)      trick, deceit 
dominus, -i (m)     master 
domi       at home 
domum      homewards 
domus, -us (f)      house 
donum, -i (n)      gift 
dormio, -ire, -ivi, -itum    to sleep 
dubito, -are, -avi, -atum    hesitate 
dubius, -a, -um     doubtful 
duco, -ere, duxi, ductum    to lead 
dum       while, until 
duo, duae, duo     two 
duodecim      twelve 
duodeviginti      eighteen 
durus, -a, -um     hard 
dux, ducis (m)     leader, general 
 

E 
 
e, ex (+Abl)      out of, from 
ecce!       behold! look! 
edo, -ere, edi, esum     to eat 
efficio, -ere, effeci, effectum    to bring about 
effugio, -ere, effugi, effugitum   to escape 
ego       I 
egredior, egredi, egressus sum   to go out 
emitto, -ere, emisi, emissum    to send out 
emo, -ere, emi, emptum    to buy 
enim       for, because (2nd word in clause) 
eo, ire, ivi, itum     to go 
epistula, -ae (f)     letter 
eques, equitis (m)     horseman, cavalryman 
equus, -i (m)      horse 
ergo       therefore 
erro, -avi, -are, -atum     to wander, stray, err 
et       and, also 
et....et       both....and 
etiam       also, even 
evado, -ere, evasi, evasum    to escape 
excito, -are, -avi, -atum    to arouse, wake up 
exclamo, -are, -avi, -atum    to cry out, shout, exclaim 
exeo, exire, exii, exitum    to go out, leave 
exercitus, -us (m)     army 
expello, -ere, expuli, expulsum   to drive out 
exsilium, -i (n)      exile 
exspecto, -are, -avi, -atum    to wait for, expect 
exstinguo, -ere, exstinxi, exstinctum   to put out, put an end to 
extra (+ Acc)      outside 
extremus, -a, -um     last, outermost 
 



F 
 
fabula, -ae (f)      story 
facies, faciei (f)     appearance, face 
facile       easily 
facilis, -e      easy 
facio, -ere, feci, factum    to make, do 
factum, -i (n)      deed 
fallo, -ere, fefelli, falsum    to deceive 
falsus, -a, -um     false, deceitful 
fama, -ae (f)      report, rumour 
fames, famis (f)     hunger 
familia, -ae (f)     family, household 
felicitas, felicitatis, (f)     happiness, good luck 
felix, felicis      happy, fortunate 
femina, -ae (f)     woman 
fero, ferre, tuli, latum     to carry, bear, bring 
ferox, ferocis      fierce 
ferrum, -i (n)      iron, sword 
fides, -ei (f)      faith, trust, loyalty 
fidus, -a, -um      trusty, reliable 
figura, -ae (f)      shape, form 
filia, -ae (f)      daughter 
filius, -i (m)      son 
finio, -ire, -ivi, -itum     to put an end to, finish 
finis, finis (m)      end; (pl) territory 
fio, fieri, factus sum     to become, happen, be made 
firmus, -a, -um     strong, firm 
flamma, -ae (f)     flame 
flos, floris (m)      flower 
flumen, fluminis (n)     river 
folium, -i (n)      leaf 
fons, fontis (m)     spring, fountain 
forte       by chance 
fortis, -e      brave, strong 
fortitudo, fortitudinis (f)    bravery, courage, strength 
fortuna, -ae (f)     chance, luck 
forum, -i (n)      market place, forum 
frango, -ere, fregi, fractum    to break 
frater, fratris (m)     brother 
frumentum, -i (n)     grain, corn 
frustra       in vain 
fuga, -ae (f)      flight 
fugio, -ere, fugi, fugitum    to flee, run away, escape 
fugitivus, -i (m)     fugitive 
fumus, -i (m)      smoke 
futurus, -a, -um     future 
 

G 
 
gaudeo, -ere, gavisus sum    to rejoice 
gaudium, -i (n)     joy, delight 
gens, gentis (f)     race, tribe 
genu, -us (n)      knee 



genus, generis (n)     type, sort 
gero, -ere, gessi, gestum    to carry, wear: to wage (war) 
gladius, -i (m)      sword 
gloria, -ae (f)      glory 
gratus, -a, -um     pleasing 
gravis, -e      heavy 
graviter      heavily, severely 
 

H 
 
habeo, -ere, -ui, -itum    to have 
habito, -are, -avi, -atum    to live (in), inhabit 
hasta, -ae (f)      spear 
heri       yesterday 
hic, haec, hoc      this 
hic (adv)      here 
hiems, hiemis (f)     winter 
hodie       today 
homo, hominis (m)     man 
honor, honoris (m)     honour 
hora, -ae (f)      hour 
hortor, -ari, hortatus sum    to encourage, exhort 
hortus, -i (m)      garden 
hostis, hostis (m)     enemy 
huc       hither, to here 
humi       on the ground 
humus, -i (f)      earth, ground 
 

I 
 
iaceo, -ere, iacui     to lie 
iam       now, already 
ianua, -ae (f)      door 
ibi       there 
idem, eadem, idem     same 
igitur       therefore (2nd word in clause) 
ignavus, -a, -um     idle, cowardly 
ignis, ignis (m)     fire 
ignoro, -are, -avi, -atum    not to know, to be ignorant of 
ignotus, -a, -um     unknown 
ille, illa, illud      that 
immortalis, -e      immortal 
immotus, -a -um     motionless 
imperator, imperatoris (m)    leader, general, emperor 
impero, -are, -avi, -atum    to order, command (+Dat) 
imperium, -i (n)     command, order, power 
impetus, -us (m)     attack 
impluvium, -i (n)     impluvium (rain basin in atrium) 
impono, -ere, imposui, impositum   to put in, on 
in (+Abl)      in, on 
in (+Acc)      into, on to 
incendo, -ere, incendi, incensum   to set fire to, burn 
incertus, -a, -um     uncertain 
incipio, -ere, incepi, inceptum   to begin 



incito, -are, -avi, -atum    to excite, urge on 
incola, -ae (c)      inhabitant 
incolumis, -e      safe, unharmed 
incredibilis, -e      incredible 
inde       from there 
infelix, infelicis     unhappy, unfortunate 
ingenium, -i (n)     ability 
ingens, ingentis     huge 
ingredior, -ingredi, ingressus sum   to enter 
inimicus, -i (m)     personal enemy 
inimicus, -a, -um     hostile 
initium, -i (n)      beginning 
iniuria, -ae (f)      injury, wrong 
iniustus, -a, -um     unjust, wrong 
inquam      I say 
inquit, inquiunt     he says, they say 
inopia, -ae (f)      lack, scarcity, want 
insidiae, -arum (f pl)     plot, ambush 
insignis, -e      distinguished 
insula, -ae (f)      island, block of flats 
integer, -gra, -grum     fresh, whole 
intellego, -ere, intellexi, intellectum   to understand, realise 
inter (+Acc)      between, among 
interea      meanwhile 
interficio, -ere, interfeci, interfectum   to kill 
intra (+Acc)      inside 
intro, -are,-avi, -atum     to go in, enter 
introduco, -ere, introduxi, introductum  to bring in, introduce 
inutilis, -e      useless 
invenio, -ire, inveni, inventum   to find, find out 
invidia, -ae (f)      envy, jealousy 
invito, -are, -avi, -atum    to invite 
invitus, -a, -um     against one’s will, reluctant 
ipse, ipsa, ipsum     self, oneself 
ira, -ae (f)      anger 
iratus, -a, -um      angry 
is, ea, id      this, that, he, she, it 
iste, ista, istud     that 
ita       so, thus 
itaque       and so, therefore 
iter, itineris (n)     journey 
iterum       again 
iubeo, -ere, iussi, iussum    to order 
iudex, iudicis (m)     judge 
iudicium, -i (n)     judgement, opinion, trial 
iudico, -are, -avi, -atum    to judge, examine 
iuro, -are, avi, -atum     to swear 
iussum, -i (n)      order, command 
iustitia, -ae (f)      justice 
iuvenis, iuvenis (m)     young man 
 

L 
 
labor, laboris (m)     work, hardship 



laboro, -are, -avi, -atum    to work 
lacrima, -ae (f)     tear 
lacrimo, -are, -avi, -atum    to weep 
lacus, -us, (m)     lake 
laetus, -a, -um     happy, glad 
lapis, lapidis (m)     stone 
lateo, -ere, -ui      to lie hidden 
latus, -a, -um      wide, broad  
latus, lateris (n)     side 
laudo, -are, -avi, -atum    to praise 
legatus, -i (m)      ambassador, lieutenant 
legio, legionis (f)     legion 
lego, -ere, legi, lectum    read 
levis, -e      light 
lex, legis (f)      law 
libenter      gladly, willingly 
liber, libri (m)     book 
liber, libera, liberum     free 
liberi, -orum (m pl)     children 
libero, -are, -avi, -atum    to free, set free 
licet       it is allowed 
lingua, -ae (f)      tongue, language 
littera, -ae (f)      letter of alphabet, pl. letter 

(communication) 
litus, litoris (n)      shore 
locus, -i (m)      place 
longe       far off 
longus, -a, -um     long 
loquor, loqui, locutus sum    to speak 
ludus, -i (m)      game, school 
ludo, -ere, lusi, lusum    to play 
lumen, luminis (n)     light 
luna -ae, (f)      moon 
lux, lucis (f)      light 
 

M 
 
magister, -tri (m)     teacher, master 
magistratus, -us (m)    magistracy, magistrate 
magnificus, -a, -um     grand, splendid 
magnopere      greatly 
magnus, -a, -um     great, big 
maior, maius      bigger, greater 
malo, malle, malui     to prefer 
malus, -a, -um     bad 
mando, -are, -avi, -atum    to entrust 
mane       in the morning, early 
maneo, -ere, mansi, mansum   to stay, remain 
manus, -us (f)      hand; band (of men) 
mare, maris (n)     sea 
mater, matris (f)     mother 
matrimonium, -i (n)     marriage 
maximus, -a, -um     biggest, greatest 
maxime      most, very much 



medius, -a, -um     middle, the middle of 
memor, memoris     mindful, remembering (+Gen) 
memoria, -ae (f)     memory 
melior, melius      better 
memini, isse      to remember 
mens, mentis (f)     mind 
mensa, -ae      table 
mensis, mensis (m)     month 
mercator, -oris (m)     merchant 
meus, -a, -um      my 
miles, militis (m)     soldier 
militaris, -e      military 
mille, milia      thousand, thousands 
minime      least, very little, not at all 
minimus, -a, -um     very small, least 
minor, minus      smaller 
minor, -ari, minatus sum    to threaten 
miror, -ari, miratus sum    to wonder, be amazed 
mirus, -a, -um      wonderful 
miser, -era, -erum     unhappy, wretched 
mitto, -ere, misi, missum    to send 
modo       only 
non modo....sed etiam    not only....but also 
modus, -i (m)      way, method 
moneo, -ere, -ui, -itum    to advise, warn 
mons, montis (m)     mountain 
monstrum -i (n)     monster 
mora, -ae (f)      delay 
morbus, -i (m)     illness, disease 
morior, mori, mortuus sum    to die 
moror, -ari, moratus sum    to delay 
mors, mortis (f)     death 
mos, moris (m)     custom, habit: (pl) 

character, behaviour 
moveo, -ere, movi, motum    to move 
mox       soon 
multitudo, multitudinis (f)    crowd, multitude 
multus, -a, -um     much, many 
munio, -ire, munivi, munitum    to fortify, strengthen; build 

(road) 
murus, -i (m)      wall 
muto, -are, -avi, -atum    to change 
 

N 
 
nam       for 
narro, -are, -avi, -atum    to tell (a story) 
nascor, nasci, natus sum    to be born 
natura, -ae (f)      nature 
nauta, -ae (m)     sailor 
navigo, -are, -avi, -atum    to sail 
navis, navis (f)     ship 
-ne       [question marker] 
ne       that not 



necesse      necessary 
neco, -are, -avi, -atum    to kill 
nec/neque      neither, nor, and not 
nego, -are, -avi, -atum    to deny, say....not 
negotium, -i (n)     business 
nemo, neminis     nobody 
nescio, -ire, nescivi     not to know 
niger, nigra, nigrum     black 
nihil       nothing 
nobilis, -e      noble 
nolo, nolle, nolui     to refuse, not to wish to, be unwilling 
nisi       if not, unless 
nomen, nominis (n)     name 
non       not 
nonaginta      ninety 
nondum      not yet 
non iam      no longer 
nonne       surely? 
nonus, -a, -um     ninth 
nos       we, us 
noster, nostra, nostrum    our 
notus, -a, -um      well-known 
novem      nine 
novus, -a, -um     new 
nox, noctis (f)      night 
nubes, nubis (f)     cloud 
nubo, -ere, nupsi, nuptum    to marry (+Dat) 
nullus, -a, -um     no, none 
num       surely not? whether 
numero, -are, -avi, -atum    to count 
numquam      never 
nunc       now 
nuntius, -i (m)     message, messenger 
nuntio, -are, -avi, -atum    to announce, report 
nuper       recently 
nusquam     nowhere 
 

O 
 
ob (+Acc)      on account of 
obscurus, -a, -um     dark, dim 
obses, obsidis (c)     hostage 
occasio, occasionis (f)    opportunity 
occido, -ere, occidi, occisum    to kill 
occupo, -are, -avi, -atum    to seize, occupy 
occurro, -ere, occurri, occursum   to meet (+Dat) 
octavus, -a, -um     eighth 
octo       eight 
octoginta      eighty 
oculus, -i (m)      eye 
odium, -i (n)      hate, hatred 
offero, offerre, obtuli, oblatum   to present, offer 
officium, -i (n)      service, duty 
olim       once upon a time, once 



omen, ominis (n)     omen, portent 
omitto, -ere, omisi, omissum    to omit 
omnino      entirely, altogether, completely 
omnis, -e      every, all 
omnes, omnia     everybody, everything 
onus, oneris (n)     burden, load 
opinio, opinionis (f)     opinion 
oppidum, -i (n)     town 
opprimo, -ere, oppressi, oppressum   to overwhelm 
oppugno, -are, -avi, -atum    to attack 
optimus, -a, -um     very good, best 
opus, operis (n)     work 
ora, -ae (f)      seashore 
oro, -are, -avi, -atum     to beg, pray 
oratio, orationis (f)     speech 
ordo, ordinis (m)     row, rank, line 
orior, iri, ortus sum     to rise 
ostendo, -ere, ostendi, ostentum   to show 
otium -i (n)      leisure 
 

P 
 
paene       almost, nearly 
panis, -is (m)      bread 
par, paris      equal 
parens, parentis (c)     parent 
pareo, -ere, -ui     to obey (+Dat) 
parco, -ere, peperci, parsum    to spare (+Dat) 
paro, -are, -avi, -atum    to prepare 
pars, partis (f)      part 
parvus, -a, -um     little, small 
passus, -us (m)    pace, step 
mille passus      a mile 
milia passuum     miles 
pastor, pastoris (m)     shepherd 
pater, patris (m)     father 
patior, pati, passus sum    to suffer, allow 
patria, -ae (f)      fatherland, native land 
pauci, -ae, -a      few, a few 
paulatim      gradually 
paulisper      for a short time 
paulum      a little, somewhat 
pauper, -eris      poor 
pax, pacis (f)      peace 
pecunia, -ae (f)     money 
pecus, pecudis (f)     sheep, cattle 
pedes, peditis (m)     foot soldier, infantryman 
peior, peius      worse 
per (+Acc)      through 
pereo, -ire, perii, peritum    to die, perish 
perfidia, -ae (f)     treachery, dishonesty 
perfidus, -a, -um     treacherous, faithless 
perfugio, -ere, perfugi, perfugitum   to flee for refuge 
periculosus, -a, -um     dangerous 



periculum, -i (n)     danger 
permotus, -a, -um     excited, moved 
perpetuus, -a, -um     continuous, perpetual 
persuadeo, -ere, persuasi, persuasum  to persuade (+Dat) 
perterritus, -a, -um     frightened, terrified 
perturbo, -are, -avi, -atum    to upset, alarm 
pervenio, -ire, perveni, perventum   to arrive, reach 
pes, pedis (m)     foot 
pessimus, -a, -um     worst, very bad 
peto, -ere, petivi, petitum    to ask, look for, attack 
placeo, -ere, -ui, -itum    to please (+Dat) 
placidus, -a, -um     calm 
plenus, -a, -um     full (+Abl) 
plerique, pleraeque, pleraque   the majority 
plurimus, -a, -um     most, very much, very many 
plus, pluris      more 
poena, -ae (f)      punishment 
poenas dare      to pay the penalty, to be punished 
poeta, -ae (m)     poet 
pono, -ere, posui, positum    to place, put 
pons, pontis (m)     bridge 
populus, -i (m)     people 
porta, -ae (f)      gate 
porto, -are, -avi, -avum    to carry 
portus, -us (m)     port, harbour 
possum, posse, potui     to be able 
post (+Acc)      after 
postea      afterwards 
posterus, -a, -um     next 
postquam      after (conjunction) 
postridie      next day 
postulo, -are, -avi, -atum    to demand 
potens, potentis     powerful 
potestas, potestatis (f)    power, authority 
prae (+Abl)      in front of 
praebeo -ere, -ui, -itum    to offer, show 
praeceps, praecipitis     steep, headlong 
praedico, -are, -avi, -atum    to proclaim 
praemitto, -ere, praemisi, praemissum  to send in advance 
praemium, -i (n)     reward, prize 
praesens, praesentis     present 
praesidium, -i (n)     garrison, guard, protection 
praesto, -are, praestiti    to excel (+Dat) 
praesum, esse, praefui    to be in command of (+Dat) 
praeter (+Acc)     except, besides 
praeterea      moreover, besides 
pretiosus, -a, -um     precious, costly 
pretium, -i (n)      price 
primus, -a, -um     first 
princeps, principis (m)    chief 
priusquam      before (conjunction) 
privatus, -a, -um     private 
pro (+Abl)      for, on behalf of 
probo, -are, -avi, -atum    to approve 
procedo, -ere, processi, processum   to go forward, advance 



procul       far away 
proelium, -i (n)     battle 
proficiscor, proficisci, profectus sum   to set out 
progredior, progredi, progressus sum  to advance 
prohibeo, -ere, -ui, -itum    to hinder, prevent 
promitto, ere, promisi, promissum   to promise 
prope (+Acc)      near 
propter (+Acc)      because of, on account of 
provincia, -ae (f)     province 
provoco, -are, -avi, -atum    to provoke, challenge 
proximus, -a, -um     next, nearest 
prudens, prudentis     careful, prudent 
prudentia, -ae (f)     carefulness, prudence 
publicus, -a, -um     public 
puella, -ae (f)      girl 
puer, pueri (m)     boy 
pugna, -ae (f)      fight 
pugno, -are, -avi, -atum    to fight 
pulcher, pulchra, pulchrum    beautiful, handsome 
pulso, -are, -avi, -atum    to beat 
punio, -ire, -ivi, -itum     to punish 
puto, -are, -avi, -atum    to think 
 

Q 
 
quadraginta      forty 
quaero, -ere, quaesivi, quaesitum   to ask, seek 
qualis, -e      what sort of? 
quam       how? how!, than 
quamquam      although 
quando      when? 
quantus, -a, -um     how big? 
quare       why? 
quartus, -a, -um     fourth 
quasi       as if 
quattuor      four 
quattuordecim     fourteen 
-que       and 
qui, quae, quod     who, which, that 
quia       because 
quidam, quaedam, quoddam   a certain 
quies, quietis (f)     rest, quiet 
quietus, -a, -um     quiet, calm 
quindecim      fifteen 
quinquaginta      fifty 
quinque      five 
quintus, -a, -um     fifth 
quis, quid      who, what? 
quisquam, quidquam     anyone, anything 
quisque, quaeque, quidque    each 
quo       where to, whither? 
quod       because 
quomodo      how? 
quoque      also 



quot       how many? 
 
 

R 
 
rapio, -ere, rapui, raptum    to seize, snatch, carry off 
ratio, rationis (f)     method 
recens, recentis     recent 
recipio, -ere, recepi, receptum   to take back, accept 
recognosco, -ere, recognovi, recognitum  to recognise 
recte       correctly, properly 
reddo, -ere, reddidi, redditum   to give back, return 
reditus, -us (m)     return 
reduco, -ere, reduxi, reductum   to lead back, bring back 
refero, -ferre, rettuli, relatum    to bring back, carry back 
regina, -ae (f)      queen 
regio, regionis (f)     region, district 
regno, -are, -avi, -atum    to rule 
regnum, -i (n)      kingdom 
rego, -ere, rexi, rectum    to rule 
relinquo, -ere, reliqui, relictum   to leave behind, abandon 
remitto, -ere, remisi, remissum  to send back 
removeo, -ere, removi, remotum   to remove, withdraw 
renuntio, -are, -avi, -atum    to report 
repello, -ere, reppuli, repulsum   to drive back, repel 
reperio, -ire, repperi, repertum   to find 
res, rei (f)      thing, matter, business 
resisto, -ere, restiti     to resist, oppose (+Dat) 
respublica, reipublicae (f)    state, republic 
respicio, -ere, respexi, respectum   to look back 
respondeo, -ere, respondi, responsum  to answer 
retineo, -ere, retinui, retentum   to hold back, restrain 
revenio, -ire, reveni, reventum   to come back, return 
revertor, reverti, reversus sum   to return 
rex, regis (m)      king 
rideo, -ere, risi, risum     to laugh 
ripa, -ae (f)      bank (of river) 
rogo, -are, -avi, -atum    to ask, ask for 
Roma, -ae (f)      Rome 
rupes, rupis (f)     cliff, rock 
rursus       again 
rus, ruris (n)     the country 
 

S 
 
sacer, sacra, sacrum     sacred, holy 
sacerdos, sacerdotis (c)    priest, priestess 
sacrificium, -i (n)     sacrifice 
sacrifico, -are, -avi, -atum    to sacrifice 
saepe       often 
saevus, -a, -um     fierce, cruel, savage 
sagitta, -ae, (f)     arrow 
salus, salutis (f)     safety, greeting, health 
saluto, -are, -avi, -atum    to greet 



sanguis, sanguinis (m)    blood 
sanus, -a, -um     sound, healthy 
sapiens, sapientis     wise 
sapientia, -ae (f)     wisdom 
satis       enough 
saxum, -i (n)      rock 
scelestus, -a, -um     wicked 
scelus, sceleris (n)     crime, wickedness 
scio, scire, scivi, scitum    to know 
scribo, -ere, scripsi, scriptum    to write 
scutum, -i (n)      shield 
se       himself, herself, themselves 
secretus, -a, -um     secret, separate, remote 
secundus, -a, -um     favourable, second 
sed       but 
sedecim      sixteen 
sedeo, -ere, sedi, sessum    to sit, be seated 
semper      always 
senator, senatoris (m)    senator 
senatus, -us (m)     senate 
senex, senis (m)     old man 
sententia, -ae (f)     opinion 
sentio, -ire, sensi, sensum    to feel 
sepelio, -ire, sepelivi, sepultum   to bury 
septem      seven 
septendecim      seventeen 
septimus, -a, -um     seventh 
septuaginta      seventy 
sepulchrum, -i (n)     grave, tomb 
servo, -are, -avi, -atum    to save, protect 
sequor, sequi, secutus sum    to follow, pursue 
servus, -i (m)      slave, servant 
severus, -a, -um     severe 
sex       six 
sexaginta      sixty 
sextus, -a, -um     sixth 
si       if 
sic       so, thus 
siccus, -a, -um     dry 
sicut       just as 
significo, -are, -avi, -atum    to mean, signify 
signum, -i (n)      sign, standard 
silentium, -i (n)     silence 
silva, -ae (f)      wood, forest 
similis, -e      like, similar 
simul       at the same time 
simul atque, simulac     as soon as 
simulo, -are, -avi, -atum    to pretend 
sine (+Abl)      without 
sinistra, -ae (f)     left hand 
socius, -i (m)      friend, ally, companion 
sol, solis (m)      sun 
solis ortus (m)     sunrise 
solis occasus (m)     sunset 
soleo, -ere, solitus sun    to be accustomed 



sollictus, -a, -um     worried, troubled 
solus, -a, -um      alone, only 
solvo, -ere, solvi, solutum    to loosen, free 
somnium, -i (n)     dream 
somnus, -i (m)     sleep 
sonus, -i (m)      sound 
sono, -are, -avi, -atum    to sound, make a noise 
soror, sororis (f)     sister 
spatium, -i (n)      space, distance 
spectaculum, -i (n)     sight, spectacle, show 
spectator, spectatoris (m)    spectator 
specto, -are, -avi, -atum    to look at, observe, watch 
spero, -are, -avi, -atum    to hope, hope for 
sperno, -ere, sprevi, spretum   to scorn, despise 
spes, spei (f)     hope 
splendidus, -a, -um     splendid, glittering, bright 
statim       immediately 
statio, stationis (f)     station, post 
statua, -ae (f)      statue 
stella, -ae (f)      star 
sto, stare, steti, statum    to stand 
studeo, -ere, -ui     to study; be keen on (+Dat) 
studium, -i (n)      study, enthusiasm  
sub (Abl)      under 
sub (+Acc)      close to 
subito       suddenly 
sum, esse, fui      to be 
summus, -a, -um     utmost; top of 
sumo, -ere, sumpsi, sumptum   to take, assume 
super (+Acc)      upon, above 
superbus, -a, -um     proud, arrogant 
supero, -are, -avi, -atum    to overcome 
surgo, -ere, surrexi, surrectum   to rise, arise 
suscipio, -ere, suscepi, susceptum   to undertake 
suspicio, -ere, suspexi, suspectum   to look up at 
sustineo, -ere, sustinui, sustentum   to hold up, uphold, maintain 
suus, -a, -um      his own, her own, their own 
 

T 
 
tabula, -ae (f)      writing tablet, list 
tacitus, -a, um     silent 
taceo, -ere, -ui, -itum     to be silent, to become silent 
talis, -e      such, of such a kind 
tam       so 
tamen       however, nevertheless (2nd word in clause) 
tandem      at length 
tantus, -a, -um     so great, so big 
tardus, -a, -um     slow, late 
taurus, -i (m)      bull 
tectum, -i (n)      roof, building 
telum, -i (n)      weapon 
tempestas, tempestatis (f)    weather, storm 
templum, -i (n)     temple 



tempto, -are, -avi, -atum    to try, attempt 
tempus, temporis (n)     time 
teneo, -ere, -ui, tentum    to hold, keep 
tergum, -i (n)      back 
terra, -ae (f)      earth, land 
terra marique      by land and sea 
terreo, -ere, -ui, -itum     to frighten, terrify 
tertius, -a, -um     third 
timeo, -ere, -ui     to be afraid, fear 
timidus, -a, -um     frightened, timid 
timor, timoris (m)     fear 
tollo, -ere, sustuli, sublatum    to lift, raise 
tot       so many 
totus, -a, -um      whole 
trado, -ere, tradidi, traditum    to hand over, hand down, surrender 
traho, -ere, traxi, tractum    to pull, drag, draw 
trans (+Acc)      across, over 
transeo, -ire, transii, transitum   to cross over 
transgredior, transgredi, transgressus sum  to cross 
transporto, -are, -avi, -atum    to take across, carry across 
tranquillus, -a, -um     tranquil, quiet, calm 
tredecim      thirteen 
tremo, -ere, -ui     tremble 
tremor, tremoris (m)     trembling, shaking  

earthquake 
tres, tria     three 
triginta      thirty 
tristis, -e      sad 
tu       you 
tuba, -ae (f)      trumpet 
tum       then 
tumultus, -us (m)     tumult, uproar 
turba, -ae (f)      crowd 
tutus, -a, -um      safe 
tuus, -a, -um      your 
 

U 
 
ubi       where? when 
ullus, -a, -um      any 
ultimus, -a, -um     last, furthest 
ultra (+Acc)      beyond 
umbra, -ae (f)      shade, shadow, ghost 
umerus, -i (m)     shoulder 
umquam      ever 
unda, -ae (f)      wave 
unde       from where? 
undecim      eleven 
undeviginti      nineteen 
undique      on all sides, from all sides 
unus, -a, -um      one 
urbs, urbis (f)      city 
usque ad (+Acc)     as far as, up to 
usus, -us (m)      use, enjoyment 



ut       as, so that, that 
uter, utra, utrum     which (of two)? 
uterque, utraque, utrumque    each (of two) 
utilis, -e      useful 
utor, uti, usus sum     to use, enjoy (+Abl) 
utrum....an      whether....or 
uxor, uxoris (f)     wife 
 

V 
 
valeo, -ere, -ui     to be well, be strong 
validus, -a, -um     strong 
vallum, -i (n)      rampart 
varius, -a, -um     various 
vasto, -are, -avi, -atum    to destroy, lay waste 
vehementer      violently, very much 
veho, -ere, vexi, vectum    to carry, convey 
vehor, vehi, vectus sum    to ride 
venenum, -i (n)     poison 
vendo, -ere, vendidi, venditum   to sell 
venio, -ire, veni, ventum    to come 
ventus, -i (m)      wind 
verbum, -i (n)      word 
vereor, -eri, veritus sum    to fear 
vero       really, truly, in fact 
verus, -a, -um      true 
verto, -ere, verti, versum    to turn 
vesper, vesperis (m)     evening 
vester, vestra, vestrum    your 
vestibulum, -i (n)     vestibule, hall 
vestimentum, -i (n)     garment, clothes 
veto, -are, vetui, vetitum    to forbid, order....not 
vetus, veteris      old 
vexo, -are, -avi, -atum    to trouble, distress 
via, -ae (f)      road, way 
vicinus, -a, -um     neighbourly, neighbouring 
victor, victoris (m)     victor 
victoria, -ae (f)     victory 
vicus, -i (m)      street, village 
video, -ere, vidi, visum    to see 
videor, -eri, visus sum    to seem 
vigilo, -are, -avi, -atum    to stay awake, keep watch 
viginti       twenty 
villa, -ae (f)      country house 
vinco, -ere, vici, victum    to win, conquer 
vinculum, -i (n)     bond, fetter, chain 
vinum, -i (n)      wine 
vir, viri (m)      man, husband 
vires, virium (f pl)     strength 
virgo, virginis (f)     maiden, girl 
virtus, virtutis (f)     virtue, courage 
vis, vim, vi (f)      force 
vita, -ae (f)      life 
vito, -are, -avi, -atum     to avoid 



vivo, -ere, vixi, victum    to live 
vivus, -a, -um      alive 
vix       scarcely 
voco, -are, -avi, -atum    to call, summon 
volo, velle, volui     to wish, want, be willing 
vos       you (pl) 
vox, vocis (f)      voice 
vulnero, -are, -avi, -atum    to wound 
vulnus, vulneris (n)     wound 



PRESCRIBED VOCABULARY LIST for Levels 2 and 3 Latin 
 

A 

 
a, ab (+Abl)      by, from 
absum, abesse, afui    to be absent 
ac/atque      and 
accido, -ere, accidi     to happen 
accipio, -ere, accepi, acceptum   to receive, accept 
accuso, -are, -avi, -atum    to accuse 
acer, acris, acre     fierce, sharp, keen 
acies, aciei (f)      battle line 
acriter       fiercely, sharply 
ad (+Acc)      to, towards, near 
addo, ere, addidi, additum    to add 
adduco, adducere, adduxi, adductum  to lead to 
adeo (adv)     so, to such an extent 
adeo, adire, adii, aditum    to go to, approach 
adhuc       so far, till now, still 
adipiscor –i  adeptus sum   to obtain 
adiuvo, -are, adiuvi, adiutum    to help 
administro, -are, -avi, -atum    to manage, govern 
admitto –ere –misi –missum   to let in, admit 
adoro, -are, -avi, -atum    to entreat, worship 
adsum, adesse, adfui    to be present (+ Dat) 
advenio, -ire, adveni, adventum   to arrive 
adventus, -us (m)     arrival, approach 
adversus –a –um    opposite, unfavourable 
adytum –i (n)     sanctuary, shrine 
aedificium, -i(n)     building 
aedifico, -are, -avi, -atum    to build 
aeger, aegra, aegrum    sick 
aequor –oris (n)    sea, plain, flatness 
aer  aeris (n)     bronze 
aestas, aestatis (f)     summer 
aestus –us (m)    heat, tide 
aetas, aetatis (f)     age 
aether –eris (n)    heaven, air 
affero, afferre, attuli, adlatum   to bring to 
ager, agri (m)      field 
agere de (+Abl)     to discuss 
agito, -are, -avi, -atum    to drive, excite, move 
agmen, agminis (n)     column, army on the march 
agnosco –ere –novi –nitum   to recognise 
ago,-ere, egi, actum     to drive, do, act 
agrestis –is –e     rural 
agricola, -ae (m)     farmer 
ait, aiunt     he/she says, said, they say, said 
ala, alae (f)      wing 
albus, -a, -um      white 
aliquando      sometime 
aliquis, aliquid     somebody, something 
aliter (adv)     otherwise 
alius, a, -ud      other, another, (of more than two) 



alter, -era, -erum     other, another (of two) 
altum –i (n)     the open sea, the deep 
altus, -a, -um      high, deep 
ambo –ae –o     both 
ambulo, -are, -avi, -atum    to walk 
amens –tis     mad 
amicitia, ae (f)     friendship 
amicus, -i (m)      friend 
amitto, -ere, amisi, amissum    to lose 
amo, -are, -avi, -atum    to love 
amor, amoris (m)     love 
angustus, -a, -um     narrow 
anima, -ae (f)      breath, soul 
animadverto –ere –verti –versum  to notice 
animal, animalis (n)     animal 
animus, -i (m)      mind, spirit 
annus, -i (m)      year 
ante (+Acc)      before (preposition) 
antea       before, formerly (adverb) 
antequam      before (conjunction) 
antiquus, -a, -um     ancient, old 
aperio, -ire, aparui, apartum    to open 
apertus, -a, -um     open 
appareo, ere, apparui, apparitum   to appear 
appello, -are, -avi, -atum    to call, name 
appropinquo, -are, -avi, -atum   to approach 
apud (+ Acc)      at the house of, close to 
aqua, -ae (f)      water 
aquila, -ae (f)      eagle, standard 
ara, -ae (f)      altar 
arbitror –ari –atus sum   to think 
arbor, arboris (f)     tree 
arcesso, -ere, -ivi, -itum    to send for 
ardeo, -ere, arsi, arsum    to be on fire, burn 
arduus –a –um    lofty, steep 
area –ae (f)     courtyard 
arena, -ae (f)      sand, arena 
argentum, -i (n)     silver 
arma, -orum (npl)     arms, weapons 
armatus, -a, -um     armed 
ars, artis (f)      art, skill 
artus –us (m)     limb 
arx  arcis (f)     citadel 
ascendo, -ere, ascendi, ascensum   to climb, ascend 
astrum –i (n)     star 
at      but 
ater, atra, atrum     black 
Athenae, arum (f)     Athens 
atrium, -i (n)      atrium, hall 
atrox –cis     fierce, terrible, shocking 
attonitus, -a, -um     astonished 
auctoritas, auctoritatis (f)    authority, influence 
audacia, -ae (f)     boldness 
audacter      boldly 
audax, audacis     bold 



audeo, -ere, ausus sum    to dare 
audio, -ire, -ivi, -itum     to hear, listen 
aufero –ferre  abstuli  ablatum  to carry away, remove 
augeo, -ere, auxi, auctum    to increase 
aura –ae (f)     breeze, air 
aureus, -a, -um     golden 
auris –is (f)     ear 
aurora –ae (f)     dawn  
aurum, -i (n)      gold 
aut       or 
aut....aut      either....or 
autem       but, however (2nd word in clause) 
auxilium, -i (n)     help 
avide       eagerly 
 
 

B 
 
barbarus, -i (m)     barbarian 
beatus, -a, -um     happy 
bellum, -i (n)      war 
bellus –a –um     pretty, dainty 
bene       well 
beneficium, -i (n)     benefit, favour, kindness 
benigne      kindly 
benignus, -a, -um     kind 
bestia, -ae (f)      wild animal 
bibo, -ere, bibi     to drink 
bis       twice 
blandus –a –um    charming, gentle 
bonus, -a, -um     good 
bos, bovis (c)      ox, cow 
bracchium, -i (n)     arm 
brevis, -is, -e      short 
breviter      briefly 
 

C 
 
cado, -ere, cecidi, caesum    to cut, kill 
cado, -ere, cecidi, casum    to fall 
caecus –a –um    blind, dark 
caedes –is (f)     slaughter, murder 
caelum,-i(n)      sky, heaven 
calidus –a –um    warm, hot 
callidus –a –um    clever, skilful 
calor –oris (m)     heat 
campus, -i (m)     plain 
candidus –a –um    fair, shining white 
canis, -is (c)      dog 
cano –ere  cecini  cantum   to sing, prophesy 
canto, -are, -avi, -atum    to sing 
capio, -ere, cepi, captum    to capture, seize, take 
captivus, -i (m)     prisoner 
caput, capitis (n)     head 



carina –ae (f)     keel, boat 
carmen, carminis (n)     song 
caro –carnis (f)    flesh, meat 
carus –a –um     dear 
castellum, -i (n)     fort 
castra, -orum (n pl)     camp 
casus, -us (m)     fall, event 
catena, -ae (f)     chain 
causa, -ae (f)      cause, reason 
caveo, -ere, cavi, cautum    to beware 
cavus –a –um     hollow 
cedo –ere  cessi  cessum   to yield, go 
celer, celeris, celere     fast, swift 
celeritas, celeritatis (f)    speed 
celeriter      quickly 
celo, -are, -avi, -atum     to hide, conceal 
cena, -ae (f)      dinner 
ceno, -are, -avi, -atum    to dine, have dinner 
censeo –ere  censui  censum   to discern, notice 
centum      hundred 
centurio, centurionis (m)    centurion 
certamen, certaminis (n)    contest 
certo       certainly 
certus, -a, -um     definite, sure, fixed 
cerva –ae (f)     deer, doe 
cervix –icis (f)     neck 
ceteri, ae, -a      others, the rest 
cibus, -i (m)      food 
cinis –eris (m)     ash 
circum (+Acc)      around, about 
circumspecto, -are, -avi, -atum   to look around 
circumvenio, -ire, -veni, -ventum   to surround 
cito (adv)     quickly 
civis, civis (c)      citizen 
civitas, civitatis (f)     state 
clam (adv)     secretly 
clamo, -are, -avi, -atum    to shout, cry out 
clamor, clamoris (m)     shout 
clarus, -a, -um     bright, clear, famous 
classis, classis (f)     fleet 
claudo, -ere, clausi, clausum    to close, shut 
clipeus –i (m)     shield 
coepi, -isse      to begin 
cogito, -are, -avi, -atum    to think 
cognosco, -ere, cognovi, cognitum   to know, recognise, discover, find out 
cogo, -ere, coegi, coactum    to force, compel, collect 
cohors, cohortis (f)     cohort 
colligo, -ere, collegi, collectum   to gather 
collis, collis(m)     hill 
colloco, -are, -avi, -atum    to place 
collum –i (n)     neck 
colo, -ere, colui, cultum    to cultivate, till, worship 
coma –ae (f)     hair 
comes, comitis (c)     companion 
committo, -ere, commisi, commissum  to join, commit, entrust 



commodus, -a, -um     suitable 
comparo, -are, -avi, -atum    to procure, to obtain 
compleo, -ere, -evi, -etum    to fill 
comprehendo –ere –hendi –hensum  to seize, arrest 
concilium, -i (n)    meeting, council 
condo, -ere, condidi, conditum   to build, found, hide 
conduco, -ere, conduxi, conductum   to hire 
confestim (adv)    immediately 
conficio, -ere, confeci, confectum   to finish, complete 
confido, -ere, confisus sum    to trust, confide (+Dat) 
confirmo, -are, - avi, -atum    to strengthen, reinforce 
conicio, -ere, conieci, coniectum   to throw, hurl 
coniungo, -ere, coniunxi, coniunctum  to yoke, join together 
coniunx, coniugis (c)     spouse, husband, wife 
coniuratio, coniurationis (f)    conspiracy 
coniuro, -are, -avi, -atum    to conspire 
conor, -ari, conatus sum    to try 
conscendo, -ere, conscendi, conscensum  to climb, embark 
conscius –a –um    conscious of, aware of 
consido, -ere, consedi, consessum   to sit down 
consilium, -i (n)     advice, plan 
consisto –ere –stiti     to stand, halt 
conspectus, -us (m)     sight, appearance 
conspicio, -ere, conspexi, conspectum  to catch sight of, look at 
constat (impersonal)    it is agreed 
constituo, -ere, constitui, constitutum  to decide 
consul, consulis (m)     consul 
consulo, -ere, consului, consultum   (with Acc) to consult 
consulto (adv)     deliberately 
contendo, -ere, contendi, contentum  to hurry 
contra (+ Acc)     opposite, against 
controversia, -ae (f)     dispute, argument 
convenio, -ire, conveni, conventum   to meet, assemble 
convoco, -are, -avi, atum    to call together, summon 
copia, -ae (f)      abundance, supply; (in plural): troops, forces 
cor  cordis (n)     heart 
coram (+ abl)     in the presence of 
cornu –us (n)     horn, wing of an army 
corona, -ae (f)     garland, crown 
corpus, corporis (n)     body 
cotidie       daily 
cras       tomorrow 
credo, -ere, credidi, creditum    to believe, trust (+Dat) 
creo, -are, -avi, -atum    to elect, create 
cresco –ere  crevi  cretum   to grow 
crimen –inis (n)    charge 
crinis –is (m)     hair 
crudelis, -e      cruel 
crudelitas, crudelitatis (f)    cruelty 
cruor –oris (n)     blood 
cubiculum, -i (n)     bedroom 
cubile, cubilis (n)     bed 
culpa –ae (f)     wrong, blame 
culpo, -are, -avi, -atum    to blame 
cum       when, since, although (Conjunction) 



cum (+Abl)      with (Preposition) 
cuncti–ae –a     all 
cupidus, -a, -um     desirous of, eager for (+Gen) 
cupio, -ere, cupivi, cupitum    to wish, want 
cur       why? 
cura, -ae (f)      care, anxiety 
curia, -ae (f)      senate house 
curo, -are, -avi, -atum    to take care 
curro, -ere, cucurri, cursum    to run 
currus, -us (m)     chariot 
cursus –us (m)    race, course, running 
custodio, -ire, -ivi, -itum    to guard 
custos, custodis (m)     guard 
 
 

D 
 
damno, -are, -avi, -atum    to condemn 
damnum –i (n)     loss 
de(+Abl)      about, concerning, down from 
dea, -ae (f)      goddess 
debeo, -ere, -ui, -itum    to have to, must, owe 
decem      ten 
decerno –ere –crevi –cretum   to settle a dispute, decree 
decet (impersonal)    it is right, fitting 
decimus, -a, -um     tenth 
decipio, -ere, decepi, deceptum   to deceive, disappoint 
declaro, -are, -avi, -atum    to declare, announce 
decus –oris (n)    glory, honour 
dedo, -ere, dedidi, deditum    to give up, surrender 
defendo, -ere, defendi, defensum   to defend 
defero, -ferre, detuli, delatum   to bring down, report 
defessus, -a, -um     weary, tired 
deinde      then, next 
delecto, -are, -avi, -atum    to charm, delight 
deleo, -ere, -evi, -etum    to destroy 
deligo, -ere, delegi, delectum   to choose, select 
demitto, -ere, demisi, demissum   to let down 
demonstro, -are, -avi, -atum    to point out, show 
demum (adv)     at length, at last 
denique (adv)     in short, finally 
dens, dentis (m)     tooth 
densus -a, -um     dense, thick 
depono, -ere, deposui, depositum   to lay down, set aside 
descendo, -ere, descendi, descensum  to go down, come down 
desero, -ere, deserui, desertum   to desert 
desertus, -a, -um     deserted, uninhabited 
desidero, -are, -avi, -atum    to desire, long for 
desilio, -ire, desilui, desultum   to leap down, jump down 
desisto, -ere, destiti, destitum   to stop, cease 
despero, -are, -avi, -atum    to despair 
desum –esse –fui    to be lacking (+ dat) 
deus, -i (m)      god 
devoro, -are, -avi, -atum    to devour, swallow 
dexter, dextra, dextrum    right (as opposed to 'left') 



dextra, -ae (f)      right hand 
dico, -ere, dixi, dictum    to say 
dictum –i (n)     word 
dies, diei (m)      day 
difficilis, -e      difficult 
difficultas, dificultatis (f)    difficulty 
digitus –i (m)     finger 
dignitas, dignitatis (f)     dignity 
diligenter      diligently, carefully 
diligo –ere  dilexi  dilectum   to like, cherish 
dimitto, -ere, dimisi, dimissum   to send away 
dirus –a –um     dreadful 
discedo, -ere, discessi, discessum   to leave, depart (a + Abl) 
discipulus, -i (m)     pupil 
disco, -ere, didici     to learn 
diu       for a long time 
diurnus –a –um    of the day, daily 
dives, divitis      rich 
divido, -ere, divisi, divisum    to divide 
divitiae, -arum(f pl)     riches, wealth 
divus –i (m)     god 
do, dare, dedi, datum     to give 
doceo, -ere, docui, doctum    to teach 
doleo, -ere, -ui     to grieve, be sorry 
dolor, oris (m)     pain, sorrow, trouble 
dolus, -i (m)      trick, deceit 
domi       at home 
dominus, -i (m)     master 
domum      homewards 
domus, -us (f)      house 
donum, -i (n)      gift 
dormio, -ire, -ivi, -itum    to sleep 
dubito, -are, -avi, -atum    hesitate 
dubius, -a, -um     doubtful 
duco, -ere, duxi, ductum    to lead 
dulcis –is –e     sweet 
dum       while, until 
duo, duae, duo     two 
duodecim      twelve 
duodeviginti      eighteen 
durus, -a, -um     hard 
dux, ducis (m)     leader, general 
 
 

E 
 
e, ex (+Abl)      out of, from 
ecce!       behold! look! 
edo, -ere, edi, esum     to eat 
efficio, -ere, effeci, effectum    to bring about 
effigies –ei (f)     image, statue 
effugio, -ere, effugi, effugitum   to escape 
ego       I 
egredior, egredi, egressus sum   to go out 



eligo –ere  elegi   electum   to choose 
emitto, -ere, emisi, emissum    to send out 
emo, -ere, emi, emptum    to buy 
enim       for, because (2nd word in clause) 
ensis –is (m)     sword 
eo (adv)     to that place 
eo, ire, ivi, itum     to go 
epistula, -ae (f)     letter 
eques, equitis (m)     horseman, cavalryman 
equus, -i (m)      horse 
ergo       therefore 
eripio –ere  eripui  ereptum   to snatch away, remove 
erro, -avi, -are, -atum     to wander, stray, err 
et       and, also 
et....et       both....and 
etiam       also, even 
etiamsi      even if 
etsi      although 
evado, -ere, evasi, evasum    to escape 
evenit (impersonal)    it happens, happened 
excito, -are, -avi, -atum    to arouse, wake up 
exclamo, -are, -avi, -atum    to cry out, shout, exclaim 
exeo, exire, exii, exitum    to go out, leave 
exerceo –ere –ui –itum   to train, practise 
exercitus, -us (m)     army 
exiguus –a –um    scanty, small 
existimo –are –avi –atum   to consider, think 
expello, -ere, expuli, expulsum   to drive out 
exsilium, -i (n)      exile 
exspecto, -are, -avi, -atum    to wait for, expect 
exstinguo, -ere, exstinxi, exstinctum   to put out, put an end to 
exstruo –ere –struxi –structum  to raise up 
exsul  exsulis (m)    exile, banished person 
extra (+ Acc)      outside 
extremus, -a, -um     last, outermost 
 



F 
 
fabula, -ae (f)      story 
facies, faciei (f)     appearance, face 
facile       easily 
facilis, -e      easy 
facinus –oris (n)    crime 
facio, -ere, feci, factum    to make, do 
factum, -i (n)      deed 
fallo, -ere, fefelli, falsum    to deceive 
falsus, -a, -um     false, deceitful 
fama, -ae (f)      report, rumour 
fames, famis (f)     hunger 
familia, -ae (f)     family, household 
fata –orum (n.pl)    fate, destiny 
fatum –i (n)     fate, doom 
felicitas, felicitatis, (f)     happiness, good luck 
felix, felicis      happy, fortunate 
femina, -ae (f)     woman 
fere (adv)     almost 
ferme (adv)     almost, approximately 
fero, ferre, tuli, latum     to carry, bear, bring 
ferox, ferocis      fierce 
ferrum, -i (n)      iron, sword 
fides, -ei (f)      faith, trust, loyalty 
fidus, -a, -um      trusty, reliable 
figura, -ae (f)      shape, form 
filia, -ae (f)      daughter 
filius, -i (m)      son 
fingo –ere  finxi  fictum   to mould, imagine 
finio, -ire, -ivi, -itum     to put an end to, finish 
finis, finis (m)      end; (pl) territory 
fio, fieri, factus sum     to become, happen, be made 
firmus, -a, -um     strong, firm 
flamma, -ae (f)     flame 
fleo –ere  flevi  fletum    to weep 
flos, floris (m)      flower 
fluctus –us (m)    wave, sea 
flumen, fluminis (n)     river 
folium, -i (n)      leaf 
fons, fontis (m)     spring, fountain 
for –fari –fatus sum    to speak 
forma –ae (f)     form, shape, beauty 
fortasse (adv)     perhaps 
forte       by chance 
fortis, -e      brave, strong 
fortitudo, fortitudinis (f)    bravery, courage, strength 
fortuna, -ae (f)     chance, luck 
forum, -i (n)      market place, forum 
frango, -ere, fregi, fractum    to break 
frater, fratris (m)     brother 
frumentum, -i (n)     grain, corn 
fruor –i  fructus sum    to enjoy (+ abl) 
frustra       in vain 



fuga, -ae (f)      flight 
fugio, -ere, fugi, fugitum    to flee, run away, escape 
fugitivus, -i (m)     fugitive 
fugo –are –avi –atum    to put to flight 
fumus, -i (m)      smoke 
funis –is (m)     rope, cable 
furor –oris (m)     madness, fury 
futurus, -a, -um     future 
 

G 
 
gaudeo, -ere, gavisus sum    to rejoice 
gaudium, -i (n)     joy, delight 
gemini –ae –a     twin, twofold 
gemitus –us (m)    groan 
genitor –oris (m)    father 
gens, gentis (f)     race, tribe 
genu, -us (n)      knee 
genus, generis (n)     type, sort 
gero, -ere, gessi, gestum    to carry, wear: to wage (war) 
gladius, -i (m)      sword 
gloria, -ae (f)      glory 
Graius –i (m)     a Greek 
gratias agere (+Dat)     to thank 
gratus, -a, -um     pleasing 
gravis, -e      heavy 
graviter      heavily, severely 
 

H 
 
habeo, -ere, -ui, -itum    to have 
habito, -are, -avi, -atum    to live (in), inhabit 
haereo –ere  haesi  haesum   to stick, cling 
hasta, -ae (f)      spear 
haud (adv)     not, by no means 
haudquaquam (adv)    not at all 
haurio –ire  hausi  haustum   to drain 
herba –ae (f)     grass, plant 
heri       yesterday 
heu (adv)     alas 
hic (adv)      here 
hic, haec, hoc      this 
hiems, hiemis (f)     winter 
hinc (adv)     from here 
hodie       today 
homo, hominis (m)     man 
honor, honoris (m)     honour 
hora, -ae (f)      hour 
horreo –ere –ui    to bristle, shudder 
hortor, -ari, hortatus sum    to encourage, exhort 
hortus, -i (m)      garden 
hospes –itis (m)    host/guest 
hostis, hostis (m)     enemy 
huc       hither, to here 



huc … illuc     here and there 
humi       on the ground 
humus, -i (f)      earth, ground 
 

I 
 
iaceo, -ere, iacui     to lie 
iacio –ere  ieci  iactum   to throw 
iacto –are –avi –atum    to throw, aim 
iam       now, already 
ianua, -ae (f)      door 
ibi       there 
idcirco (adv)     therefore 
idem, eadem, idem     same 
idoneus –a –um    suitable 
igitur       therefore (2nd word in clause) 
ignarus –a –um    not knowing 
ignavus, -a, -um     idle, cowardly 
ignis, ignis (m)     fire 
ignoro, -are, -avi, -atum    not to know, to be ignorant of 
ignotus, -a, -um     unknown 
illac (adv)     by that route 
ille, illa, illud      that 
illic (adv)     there, then 
illuc (adv)     to that place 
imber –bris (m)    rain, shower 
immo (adv)     in fact, on the contrary 
immortalis, -e      immortal 
immotus, -a -um     motionless 
imperator, imperatoris (m)    leader, general, emperor 
imperium, -i (n)     command, order, power 
impero, -are, -avi, -atum    to order, command (+Dat) 
impetus, -us (m)     attack 
impluvium, -i (n)     impluvium (rain basin in atrium) 
impono, -ere, imposui, impositum   to put in, on 
imus –a –um     lowest, bottom 
in (+Abl)      in, on 
in (+Acc)      into, on to 
incendo, -ere, incendi, incensum   to set fire to, burn 
incertus, -a, -um     uncertain 
incipio, -ere, incepi, inceptum   to begin 
incito, -are, -avi, -atum    to excite, urge on 
incola, -ae (c)      inhabitant 
incolumis, -e      safe, unharmed 
incredibilis, -e      incredible 
inde       from there 
indignor –ari  indignatus sum   to be angry 
indignus –a –um    unworthy of (+ abl) 
induo –ere –ui –utum    to put on 
infandus –a –um    unspeakable 
infelix, infelicis     unhappy, unfortunate 
infra (adv)     below  
ingenium, -i (n)     ability 
ingens, ingentis     huge 



ingredior, -ingredi, ingressus sum   to enter 
inimicus, -a, -um     hostile 
inimicus, -i (m)     personal enemy 
iniquus –a –um    unjust 
initium, -i (n)      beginning 
iniuria, -ae (f)      injury, wrong 
iniustus, -a, -um     unjust, wrong 
inopia, -ae (f)      lack, scarcity, want 
inquam      I say 
inquit, inquiunt     he says, they say 
insidiae, -arum (f pl)     plot, ambush 
insignis, -e      distinguished 
insula, -ae (f)      island, block of flats 
integer, -gra, -grum     fresh, whole 
intellego, -ere, intellexi, intellectum   to understand, realise 
inter (+Acc)      between, among 
interdiu (adv)     by day 
interdum (adv)     sometimes 
interea      meanwhile 
interficio, -ere, interfeci, interfectum   to kill 
interim (adv)     meanwhile 
intra (+Acc)      inside 
intro, -are,-avi, -atum     to go in, enter 
introduco, -ere, introduxi, introductum  to bring in, introduce 
inutilis, -e      useless 
invenio, -ire, inveni, inventum   to find, find out 
invidia, -ae (f)      envy, jealousy 
invito, -are, -avi, -atum    to invite 
invitus, -a, -um     against one’s will, reluctant 
ipse, ipsa, ipsum     self, oneself 
ira, -ae (f)      anger 
iratus, -a, -um      angry 
is, ea, id      this, that, he, she, it 
iste, ista, istud     that 
ita       so, thus 
itaque       and so, therefore 
iter, itineris (n)     journey 
iterum       again 
iubeo, -ere, iussi, iussum    to order 
iucundus –a –um    pleasant, delightful 
iudex, iudicis (m)     judge 
iudicium, -i (n)     judgement, opinion, trial 
iudico, -are, -avi, -atum    to judge, examine 
iuro, -are, avi, -atum     to swear 
iussum, -i (n)      order, command 
iustitia, -ae (f)      justice 
iuvenis, iuvenis (m)     young man 
iuventus –utis (f)    young people, youth 
iuxta (adv)     nearby, next to 
 
 

L 
 
labor –i  lapsus sum    to slip, glide, slide 



labor, laboris (m)     work, hardship 
laboro, -are, -avi, -atum    to work 
lacertus –i (m)     arm, shoulder 
lacrima, -ae (f)     tear 
lacrimo, -are, -avi, -atum    to weep 
lacus, -us, (m)     lake 
laedo –ere  laesi  laesum   to harm 
laetus, -a, -um     happy, glad 
laevus –a –um     left 
lapis, lapidis (m)     stone 
late (adv)     widely, far and wide 
lateo, -ere, -ui      to lie hidden 
latus, -a, -um      wide, broad  
latus, lateris (n)     side 
laudo, -are, -avi, -atum    to praise 
lectica -ae (f)     litter 
lectus –i (m)     bed, couch 
legatus, -i (m)      ambassador, lieutenant 
legio, legionis (f)     legion 
lego, -ere, legi, lectum    read 
leniter (adv)     gently 
letum –i (n)     death 
levis, -e      light 
lex, legis (f)      law 
libenter      gladly, willingly 
liber, libera, liberum     free 
liber, libri (m)     book 
liberi, -orum (m pl)     children 
libero, -are, -avi, -atum    to free, set free 
licet       it is allowed 
limen –inis (n)     threshold, entrance 
lingua, -ae (f)      tongue, language 
littera, -ae (f)      letter of alphabet, pl. letter (communication) 
litus, litoris (n)      shore 
locus, -i (m)      place 
longe       far off 
longus, -a, -um     long 
loquor, loqui, locutus sum    to speak 
luctus –us (m)     grief, sorrow 
ludo, -ere, lusi, lusum    to play 
ludus, -i (m)      game, school 
lumen, luminis (n)     light 
luna -ae, (f)      moon 
lux, lucis (f)      light 
 

M 
 
maestus –a –um    sad, sorrowful 
magis (adv)     more 
magister, -tri (m)     teacher, master 
magistratus, -us (m)    magistracy, magistrate 
magnificus, -a, -um     grand, splendid 
magnopere      greatly 
magnus, -a, -um     great, big 



maior, maius      bigger, greater 
maiores –um (m. pl)    elders, ancestors 
malo, malle, malui     to prefer 
malus, -a, -um     bad 
mandatum –i (n)    instruction, message 
mando, -are, -avi, -atum    to entrust 
mane       in the morning, early 
maneo, -ere, mansi, mansum   to stay, remain 
manus, -us (f)      hand; band (of men) 
mare, maris (n)     sea 
maritus –i (m)     husband 
mater, matris (f)     mother 
matrimonium, -i (n)     marriage 
maxime      most, very much 
maximus, -a, -um     biggest, greatest 
medicus -i (m)     doctor 
medius, -a, -um     middle, the middle of 
melior, melius      better 
membrum –i (n)    limb 
memini, isse      to remember 
memor, memoris     mindful, remembering (+Gen) 
memoria, -ae (f)     memory 
memoro –are –avi –atum   to tell a story, speak 
mens, mentis (f)     mind 
mensa, -ae      table 
mensis, mensis (m)     month 
mercator, -oris (m)     merchant 
meta –ae (f)     goal, turning point 
metuo –ere –ui     to fear 
meus, -a, -um      my 
miles, militis (m)     soldier 
militaris, -e      military 
mille, milia      thousand, thousands 
minime      least, very little, not at all 
minimus, -a, -um     very small, least 
minor, -ari, minatus sum    to threaten 
minor, minus      smaller 
miror, -ari, miratus sum    to wonder, be amazed 
mirus, -a, -um      wonderful 
miser, -era, -erum     unhappy, wretched 
misereor –i  miseritus sum   to feel pity (+ gen) 
misericordia –ae (f)    pity, compassion 
mitto, -ere, misi, missum    to send 
modo       only 
modo (adv)     now, recently, only 
modo … modo    now … now 
modus, -i (m)      way, method 
moenia –ium (n. pl)    city walls, fortifications 
mollis –is –e     soft 
moneo, -ere, -ui, -itum    to advise, warn 
mons, montis (m)     mountain 
monstrum -i (n)     monster 
mora, -ae (f)      delay 
morbus, -i (m)     illness, disease 
morior, mori, mortuus sum    to die 



moror, -ari, moratus sum    to delay 
mors, mortis (f)     death 
mos, moris (m)     custom, habit: (pl) character, behaviour 
moveo, -ere, movi, motum    to move 
mox       soon 
multitudo, multitudinis (f)    crowd, multitude 
multus, -a, -um     much, many 
munio, -ire, munivi, munitum    to fortify, strengthen; build (road) 
munus –eris (n)    gift, duty, public show 
murus, -i (m)      wall 
muto, -are, -avi, -atum    to change 
 

N 
 
nam       for 
nanciscor –i  nactus sum   to obtain 
narro, -are, -avi, -atum    to tell (a story) 
nascor, nasci, natus sum    to be born 
nasus –i (m)     nose 
nato –are –avi –atum    to swim 
natura, -ae (f)      nature 
natus -i (m)     son 
nauta, -ae (m)     sailor 
navigo, -are, -avi, -atum    to sail 
navis, navis (f)     ship 
-ne       [question marker] 
ne       that not 
ne … quidem      not even 
nebula –ae (f)     cloud 
nec/neque      neither, nor, and not 
necesse      necessary 
neco, -are, -avi, -atum    to kill 
nefandus –a –um    evil, unspeakable 
nego, -are, -avi, -atum    to deny, say....not 
negotium, -i (n)     business 
nemo, neminis     nobody 
nequaquam (adv)    by no means 
nequiquam (adv)    in vain 
nescio, -ire, nescivi     not to know 
neve/neu     and not 
niger, nigra, nigrum     black 
nihil       nothing 
nihilominus (adv)    nevertheless 
nimbus – i (m)     rain, shower 
nimis/nimium     too much 
nisi       if not, unless 
nobilis, -e      noble 
noceo –ere –ui –itum    to harm (+ dat) 
nocturnus –a –um    of the night 
nolo, nolle, nolui     to refuse, not to wish to, be unwilling 
nomen, nominis (n)     name 
non       not 
non iam      no longer 
non modo....sed etiam    not only....but also 



nonaginta      ninety 
nondum      not yet 
nonne       surely? 
nonus, -a, -um     ninth 
nos       we, us 
nosco –ere –novi –notum   to know 
noster, nostra, nostrum    our 
notus, -a, -um      well-known 
novem      nine 
novo –are –avi –atum    to renew 
novus, -a, -um     new 
nox, noctis (f)      night 
nubes, nubis (f)     cloud 
nubo, -ere, nupsi, nuptum    to marry (+Dat) 
nullus, -a, -um     no, none 
num       surely not? whether 
numen –inis (n)    divine will, divinity 
numero, -are, -avi, -atum    to count 
numquam      never 
nunc       now 
nuntio, -are, -avi, -atum    to announce, report 
nuntius, -i (m)     message, messenger 
nuper       recently 
nusquam     nowhere 
 

O 
 
ob (+Acc)      on account of 
obliviscor –i  oblitus sum   to forget (+ gen) 
obscurus, -a, -um     dark, dim 
obses, obsidis (c)     hostage 
obsideo –ere –sedi –sessum   to besiege 
obsto –are –stiti     to stand in the way of (+ dat) 
obtineo –ere –ui     to keep, hold 
obvius –a –um     in the way, exposed 
occasio, occasionis (f)    opportunity 
occasus –us (m)    setting (of the sun) 
occido, -ere, occidi, occisum    to kill 
occupo, -are, -avi, -atum    to seize, occupy 
occurro, -ere, occurri, occursum   to meet (+Dat) 
octavus, -a, -um     eighth 
octo       eight 
octoginta      eighty 
oculus, -i (m)      eye 
odium, -i (n)      hate, hatred 
offero, offerre, obtuli, oblatum   to present, offer 
officium, -i (n)      service, duty 
olim       once upon a time, once 
omen, ominis (n)     omen, portent 
omitto, -ere, omisi, omissum    to omit 
omnes, omnia     everybody, everything 
omnino      entirely, altogether, completely 
omnis, -e      every, all 
onus, oneris (n)     burden, load 



opera –ae (f)     work, effort 
opinio, opinionis (f)     opinion 
oportet (impersonal)    it is necessary  
oppidum, -i (n)     town 
opprimo, -ere, oppressi, oppressum   to overwhelm 
oppugno, -are, -avi, -atum    to attack 
ops -is (f)     help; (pl) wealth, resources 
optimus, -a, -um     very good, best 
opto –are –avi –atum    to choose, desire 
opus est     there is need of (+ abl) 
opus, operis (n)     work 
ora, -ae (f)      seashore 
oratio, orationis (f)     speech 
orbis –is (m)     circle, world 
ordo –inis (m)     rank, row 
ordo, ordinis (m)     row, rank, line 
orior, iri, ortus sum     to rise 
oro, -are, -avi, -atum     to beg, pray 
os  oris (n)     face, mouth 
os  ossis (n)     bone 
osculum –i (n)     kiss 
ostendo, -ere, ostendi, ostentum   to show 
otium -i (n)      leisure 
 

P 
 
milia passuum     miles 
mille passus      a mile 
paene       almost, nearly 
paenitet (impersonal)    It is regrettable 
palla –ae (f)     cloak 
pallidus –a –um    pale 
palma –ae (f)     palm (of hand) 
palus –udis (f)     marsh 
panis, -is (m)      bread 
par, paris      equal 
parco, -ere, peperci, parsum    to spare (+Dat) 
parens, parentis (c)     parent 
pareo, -ere, -ui     to obey (+Dat) 
paro, -are, -avi, -atum    to prepare 
pars, partis (f)      part 
parum      too little 
parvus, -a, -um     little, small 
passim (adv)     everywhere 
passus, -us (m)    pace, step 
pastor, pastoris (m)     shepherd 
patefacio –ere –feci –factum   to reveal 
pateo –ere –ui     to lie open, be revealed 
pater, patris (m)     father 
patior, pati, passus sum    to suffer, allow 
patria, -ae (f)      fatherland, native land 
pauci, -ae, -a      few, a few 
paulatim      gradually 
paulisper      for a short time 



paulum      a little, somewhat 
pauper, -eris      poor 
pavor –oris (m)    fear 
pax, pacis (f)      peace 
pectus –oris (n)    chest, breast 
pecunia, -ae (f)     money 
pecus, pecudis (f)     sheep, cattle 
pedes, peditis (m)     foot soldier, infantryman 
peior, peius      worse 
pelagus –i (n)     sea 
pello –ere  pepuli  pulsum   to drive 
Penates -ium (m.pl)    household gods 
pendo –ere  pependi  pensum  to hang 
per (+Acc)      through 
pereo, -ire, perii, peritum    to die, perish 
perfidia, -ae (f)     treachery, dishonesty 
perfidus, -a, -um     treacherous, faithless 
perfugio, -ere, perfugi, perfugitum   to flee for refuge 
periculosus, -a, -um     dangerous 
periculum, -i (n)     danger 
permotus, -a, -um     excited, moved 
perpetuus, -a, -um     continuous, perpetual 
persuadeo, -ere, persuasi, persuasum  to persuade (+Dat) 
perterritus, -a, -um     frightened, terrified 
perturbo –are –avi –atum   to disturb, upset, alarm 
pervenio, -ire, perveni, perventum   to arrive, reach 
pes, pedis (m)     foot 
pessimus, -a, -um     worst, very bad 
pestis –is (f)     disease, plague 
peto, -ere, petivi, petitum    to ask, look for, attack 
pietas –atis (f)     dutifulness 
piget (impersonal)    It is an annoyance 
piscis –is (m)     fish 
pius –a –um     dutiful 
placeo, -ere, -ui, -itum    to please (+Dat) 
placidus, -a, -um     calm 
plebs –is (f)     common people 
plenus, -a, -um     full (+Abl) 
plerique, pleraeque, pleraque   the majority 
plurimus, -a, -um     most, very much, very many 
plus, pluris      more 
poculum –i (n)     cup 
poena, -ae (f)      punishment 
poenas dare      to pay the penalty, to be punished 
poeta, -ae (m)     poet 
pono, -ere, posui, positum    to place, put 
pons, pontis (m)     bridge 
pontus –i (m)     sea 
populus, -i (m)     people 
porro (adv)     then, next 
porta, -ae (f)      gate 
porto, -are, -avi, -avum    to carry 
portus, -us (m)     port, harbour 
posco –ere  poposci    to ask for, demand 
possum, posse, potui     to be able 



post (+Acc)      after 
postea      afterwards 
posterus, -a, -um     next 
postquam      after (conjunction) 
postridie      next day 
postulo, -are, -avi, -atum    to demand 
potens, potentis     powerful 
potestas, potestatis (f)    power, authority 
potior –iri  potitus sum   to gain possession of (+ abl) 
potius (adv)     rather, more 
prae (+Abl)      in front of 
praebeo -ere, -ui, -itum    to offer, show 
praeceps, praecipitis     steep, headlong 
praecipue (adv)    especially 
praeda –ae (f)     booty, plunder 
praedico, -are, -avi, -atum    to proclaim 
praemitto, -ere, praemisi, praemissum  to send in advance 
praemium, -i (n)     reward, prize 
praesens, praesentis     present 
praesertim (adv)    especially 
praesidium, -i (n)     garrison, guard, protection 
praesto, -are, praestiti    to excel (+Dat) 
praesum, esse, praefui    to be in command of (+Dat) 
praeter (+Acc)     except, besides 
praeterea      moreover, besides 
preces –um (f. pl)    prayers 
precor –ari  precatus sum   to pray 
premo –ere –pressi  pressum   to press 
pretiosus, -a, -um     precious, costly 
pretium, -i (n)      price 
primus, -a, -um     first 
princeps, principis (m)    chief 
priusquam      before (conjunction) 
privatus, -a, -um     private 
pro (+Abl)      for, on behalf of 
probo, -are, -avi, -atum    to approve 
procedo, -ere, processi, processum   to go forward, advance 
procul       far away 
proelium, -i (n)     battle 
proficiscor, proficisci, profectus sum   to set out 
progredior, progredi, progressus sum  to advance 
prohibeo, -ere, -ui, -itum    to hinder, prevent 
promitto, ere, promisi, promissum   to promise 
prope (+Acc)      near 
propter (+Acc)      because of, on account of 
provincia, -ae (f)     province 
provoco, -are, -avi, -atum    to provoke, challenge 
proximus, -a, -um     next, nearest 
prudens, prudentis     careful, prudent 
prudentia, -ae (f)     carefulness, prudence 
publicus, -a, -um     public 
pudet (impersonal)    It is shameful 
pudor –oris (m)    modesty 
puella, -ae (f)      girl 
puer, pueri (m)     boy 



pugna, -ae (f)      fight 
pugno, -are, -avi, -atum    to fight 
pulcher, pulchra, pulchrum    beautiful, handsome 
pulso, -are, -avi, -atum    to beat 
punio, -ire, -ivi, -itum     to punish 
puto, -are, -avi, -atum    to think 
 

Q 
 
quadraginta      forty 
quaero, -ere, quaesivi, quaesitum   to ask, seek 
qualis, -e      what sort of? 
quam       how? how!, than 
quamquam      although 
quamvis     although, however 
quando      when? 
quantus, -a, -um     how big? 
quare       why? 
quartus, -a, -um     fourth 
quasi       as if 
quater      four times 
quattuor      four 
quattuordecim     fourteen 
-que       and 
qui, quae, quod     who, which, that 
quia       because 
quid agis?      how are you? 
quidam, quaedam, quoddam   a certain 
quidem     indeed 
quies, quietis (f)     rest, quiet 
quietus, -a, -um     quiet, calm 
quindecim      fifteen 
quinquaginta      fifty 
quinque      five 
quintus, -a, -um     fifth 
quis, quid      who, what? 
quisquam, quidquam     anyone, anything 
quisque, quaeque, quidque    each 
quisquis, quidquid    whoever, whatever 
quo       where to, whither? 
quod       because 
quomodo      how? 
quoque      also 
quot       how many? 
quotiens     how often, whenever 
 
 

R 
 
rapio, -ere, rapui, raptum    to seize, snatch, carry off 
ratio, rationis (f)     method 
ratis –is (f)     boat, raft 
recens, recentis     recent 
recipio, -ere, recepi, receptum   to take back, accept 



recognosco, -ere, recognovi, recognitum  to recognise 
recordor –ari  recordatus sum  to recall, consider 
recte       correctly, properly 
reddo, -ere, reddidi, redditum   to give back, return 
reditus, -us (m)     return 
reduco, -ere, reduxi, reductum   to lead back, bring back 
refero, -ferre, rettuli, relatum    to bring back, carry back 
regina, -ae (f)      queen 
regio, regionis (f)     region, district 
regno, -are, -avi, -atum    to rule 
regnum, -i (n)      kingdom 
rego, -ere, rexi, rectum    to rule 
relinquo, -ere, reliqui, relictum   to leave behind, abandon 
remitto, -ere, remisi, remissum  to send back 
removeo, -ere, removi, remotum   to remove, withdraw 
renuntio, -are, -avi, -atum    to report 
reor  reri  ratus sum    to think 
repello, -ere, reppuli, repulsum   to drive back, repel 
repente (adv)     suddenly 
reperio, -ire, repperi, repertum   to find 
res, rei (f)      thing, matter, business 
resisto, -ere, restiti     to resist, oppose (+Dat) 
respicio, -ere, respexi, respectum   to look back 
respondeo, -ere, respondi, responsum  to answer 
respublica, reipublicae (f)    state, republic 
retineo, -ere, retinui, retentum   to hold back, restrain 
retro (adv)     backwards 
revenio, -ire, reveni, reventum   to come back, return 
revertor, reverti, reversus sum   to return 
rex, regis (m)      king 
rideo, -ere, risi, risum     to laugh 
ripa, -ae (f)      bank (of river) 
robur –oris (n)     oak-wood, strength 
rogo, -are, -avi, -atum    to ask, ask for 
rogus -i (m)     funeral pyre 
Roma, -ae (f)      Rome 
Romanus –a –um    Roman 
Romanus –i (m)    a Roman 
rumor –oris (f)     rumour 
rumpo –ere  rupi  ruptum   to burst 
ruo-ere  rui  rutum    to rush, fall down 
rupes, rupis (f)     cliff, rock 
rursus       again 
rus, ruris (n)     the country 
 

S 
 
sacer, sacra, sacrum     sacred, holy 
sacerdos, sacerdotis (c)    priest, priestess 
sacrificium, -i (n)     sacrifice 
sacrifico, -are, -avi, -atum    to sacrifice 
saepe       often 
saevus, -a, -um     fierce, cruel, savage 
sagitta, -ae, (f)     arrow 



salio –ire –ui  saltum    to dance, jump 
salus, salutis (f)     safety, greeting, health 
saluto, -are, -avi, -atum    to greet 
sane (adv)     clearly 
sanguis, sanguinis (m)    blood 
sanus, -a, -um     sound, healthy 
sapiens, sapientis     wise 
sapientia, -ae (f)     wisdom 
satis       enough 
saxum, -i (n)      rock 
scelestus, -a, -um     wicked 
scelus, sceleris (n)     crime, wickedness 
scilicet (adv)     undoubtedly 
scio, scire, scivi, scitum    to know 
scribo, -ere, scripsi, scriptum    to write 
scutum, -i (n)      shield 
se       himself, herself, themselves 
seco –are –ui  sectum   to cut 
secretus, -a, -um     secret, separate, remote 
secundus, -a, -um     favourable, second 
sed       but 
sedecim      sixteen 
sedeo, -ere, sedi, sessum    to sit, be seated 
sedes –is (f)     seat, dwelling, place 
seges –etis (f)     cornfield, crop 
semel (adv)     once 
semper      always 
senator, senatoris (m)    senator 
senatus, -us (m)     senate 
senex, senis (m)     old man 
sententia, -ae (f)     opinion 
sentio, -ire, sensi, sensum    to feel 
sepelio, -ire, sepelivi, sepultum   to bury 
septem      seven 
septendecim      seventeen 
septimus, -a, -um     seventh 
septuaginta      seventy 
sepulchrum, -i (n)     grave, tomb 
sepulcrum –i (n)    tomb 
sequor, sequi, secutus sum    to follow, pursue 
servo, -are, -avi, -atum    to save, protect 
servus, -i (m)      slave, servant 
severus, -a, -um     severe 
sex       six 
sexaginta      sixty 
sextus, -a, -um     sixth 
si       if 
sic       so, thus 
siccus, -a, -um     dry 
sicut       just as 
sidus –eris (n)     star 
significo, -are, -avi, -atum    to mean, signify 
signum, -i (n)      sign, standard 
silentium, -i (n)     silence 
silva, -ae (f)      wood, forest 



similis, -e      like, similar 
simul       at the same time 
simul atque, simulac     as soon as 
simulacrum –i (n)    image, statue 
simulo, -are, -avi, -atum    to pretend 
sine (+Abl)      without 
sinistra, -ae (f)     left hand 
sinus –us (m)     fold, curve, bay, bosom, lap 
sive/seu … sive/seu    whether…or 
socius, -i (m)      friend, ally, companion 
sol, solis (m)      sun 
solacium –i (n)     comfort 
soleo, -ere, solitus sun    to be accustomed 
solis occasus (m)     sunset 
solis ortus (m)     sunrise 
sollictus, -a, -um     worried, troubled 
solum (adv)     only 
solus, -a, -um      alone, only 
solvo, -ere, solvi, solutum    to loosen, free 
somnium, -i (n)     dream 
somnus, -i (m)     sleep 
sonitus –us (m)    sound 
sono, -are, -avi, -atum    to sound, make a noise 
sonus, -i (m)      sound 
soror, sororis (f)     sister 
sors –sortis (f)     lot, fate 
spargo -ere  sparsi  sparsum   to sprinkle, scatter 
spatium, -i (n)      space, distance 
spectaculum, -i (n)     sight, spectacle, show 
spectator, spectatoris (m)    spectator 
specto, -are, -avi, -atum    to look at, observe, watch 
sperno, -ere, sprevi, spretum   to scorn, despise 
spero, -are, -avi, -atum    to hope, hope for 
spes, spei (f)     hope 
splendidus, -a, -um     splendid, glittering, bright 
spumo -are -avi -atum   to foam, froth 
statim       immediately 
statio, stationis (f)     station, post 
statua, -ae (f)      statue 
stella, -ae (f)      star 
sto, stare, steti, statum    to stand 
strepitus –us (m)    noise, din 
studeo, -ere, -ui     to study; be keen on (+Dat) 
studium, -i (n)      study, enthusiasm  
suadeo –ere  suasi  suasum   to urge on, persuade (+ dat) 
sub (+Acc)      close to 
sub (Abl)      under 
subito       suddenly 
sum, esse, fui      to be 
summus, -a, -um     utmost; top of 
sumo, -ere, sumpsi, sumptum   to take, assume 
super (+Acc)      upon, above 
superbus, -a, -um     proud, arrogant 
superi –orum (m. pl)    the gods 
supero, -are, -avi, -atum    to overcome 



supremus –a –um    last 
surgo, -ere, surrexi, surrectum   to rise, arise 
suscipio, -ere, suscepi, susceptum   to undertake 
suspicio, -ere, suspexi, suspectum   to look up at 
sustineo, -ere, sustinui, sustentum   to hold up, uphold, maintain 
suus, -a, -um      his own, her own, their own 
 

T 
 
taberna –ae (f)    shop, inn 
tabula, -ae (f)      writing tablet, list 
taceo, -ere, -ui, -itum     to be silent, to become silent 
tacitus, -a, um     silent 
taedet (impersonal)    It is tiresome 
talis, -e      such, of such a kind 
tam       so 
tamen       however, nevertheless (2nd word inclause) 
tamquam (adv)    as if 
tandem      at length 
tango –ere  tetigi  tactum   to touch 
tantum (adv)     only 
tantus, -a, -um     so great, so big 
tardus, -a, -um     slow, late 
taurus, -i (m)      bull 
tectum, -i (n)      roof, building 
tego –ere  texi  tectum   to cover, protect 
tellus –uris (f)     earth, land 
telum, -i (n)      weapon 
tempestas, tempestatis (f)    weather, storm 
templum, -i (n)     temple 
tempto, -are, -avi, -atum    to try, attempt 
tempus, temporis (n)     time 
tendo –ere  tetendi  tensum   to stretch out 
tenebrae –arum (f. pl)    darkness, underworld 
teneo, -ere, -ui, tentum    to hold, keep 
tener –era –erum    tender 
tenuis –is –e     thin, fine 
ter      three times 
tergum, -i (n)      back 
terra marique      by land and sea 
terra, -ae (f)      earth, land 
terreo, -ere, -ui, -itum     to frighten, terrify 
tertius, -a, -um     third 
testis –is (m)     witness 
timeo, -ere, -ui     to be afraid, fear 
timidus, -a, -um     frightened, timid 
timor, timoris (m)     fear 
tollo, -ere, sustuli, sublatum    to lift, raise 
torus –i (m)     couch 
tot       so many 
totidem (adv)     as/so many 
totus, -a, -um      whole 
tracto –are –avi –atum   to handle 
trado, -ere, tradidi, traditum    to hand over, hand down, surrender 



traho, -ere, traxi, tractum    to pull, drag, draw 
tranquillus, -a, -um     tranquil, quiet, calm 
trans (+Acc)      across, over 
transeo, -ire, transii, transitum   to cross over 
transgredior, transgredi, transgressus sum  to cross 
transporto, -are, -avi, -atum    to take across, carry across 
tredecim      thirteen 
tremo, -ere, -ui     tremble 
tremor, tremoris (m)     trembling, shaking earthquake 
trepido –are –avi –atum   to be frightened 
tres, tria     three 
triduum –i (n)     period of three days 
triginta      thirty 
tristis, -e      sad 
tu       you 
tuba, -ae (f)      trumpet 
tum       then 
tumultus, -us (m)     tumult, uproar 
tumulus –i (m)     mound 
tunc (adv)     then 
turba, -ae (f)      crowd 
turpis –is –e     vile, degrading, disgraceful 
tutus, -a, -um      safe 
tuus, -a, -um      your 
 

U 
 
ubi       where? when 
ubique (adv)     everywhere 
ullus, -a, -um      any 
ultimus, -a, -um     last, furthest 
ultra (+Acc)      beyond 
umbra, -ae (f)      shade, shadow, ghost 
umerus, -i (m)     shoulder 
umidus –a –um    damp, wet 
umquam      ever 
unda, -ae (f)      wave 
unde       from where? 
undecim      eleven 
undeviginti      nineteen 
undique      on all sides, from all sides 
undique (adv)     from/on all sides 
unus, -a, -um      one 
urbs, urbis (f)      city 
usquam (adv)     anywhere 
usque ad (+Acc)     as far as, up to 
usus, -us (m)      use, enjoyment 
ut       as, so that, that 
uter, utra, utrum     which (of two)? 
uterque, utraque, utrumque    each (of two) 
utilis, -e      useful 
utor, uti, usus sum     to use, enjoy (+Abl) 
utrum....an      whether....or 
uxor, uxoris (f)     wife 



 
V 

 
valde (adv)     very, greatly 
valeo, -ere, -ui     to be well, be strong 
validus, -a, -um     strong 
vallum, -i (n)      rampart 
varius, -a, -um     various 
vasto, -are, -avi, -atum    to destroy, lay waste 
vehementer      violently, very much 
veho, -ere, vexi, vectum    to carry, convey 
vehor, vehi, vectus sum    to ride 
vel … vel     either … or 
velum –i (n)     sail 
velut / veluti     such as, like 
vendo, -ere, vendidi, venditum   to sell 
venenum, -i (n)     poison 
venio, -ire, veni, ventum    to come 
ventus, -i (m)      wind 
verbum, -i (n)      word 
vere (adv)     truly 
vereor, -eri, veritus sum    to fear 
vero       really, truly, in fact 
verto, -ere, verti, versum    to turn 
verus, -a, -um      true 
vesper, vesperis (m)     evening 
vester, vestra, vestrum    your 
vestibulum, -i (n)     vestibule, hall 
vestigia –orum (n.pl)    tracks, traces, footprints 
vestimentum, -i (n)     garment, clothes 
vestis –is (m)     garment, clothes 
veto, -are, vetui, vetitum    to forbid, order....not 
vetus, veteris      old 
vexo, -are, -avi, -atum    to trouble, distress 
via, -ae (f)      road, way 
vicinus, -a, -um     neighbourly, neighbouring 
victor, victoris (m)     victor 
victoria, -ae (f)     victory 
vicus, -i (m)      street, village 
video, -ere, vidi, visum    to see 
videor, -eri, visus sum    to seem 
vigilo, -are, -avi, -atum    to stay awake, keep watch 
viginti       twenty 
villa, -ae (f)      country house 
vinco, -ere, vici, victum    to win, conquer 
vinculum, -i (n)     bond, fetter, chain 
vinum, -i (n)      wine 
vir, viri (m)      man, husband 
vires, virium (f pl)     strength 
virgo, virginis (f)     maiden, girl 
virtus, virtutis (f)     virtue, courage 
vis, vim, vi (f)      force 
vita, -ae (f)      life 
vitam agere     to spend one’s life 



vitium –i (n)     fault, vice 
vito, -are, -avi, -atum     to avoid 
vitta –ae (f)     headband, ribbon 
vivo, -ere, vixi, victum    to live 
vivus, -a, -um      alive 
vix       scarcely 
voco, -are, -avi, -atum    to call, summon 
volo –are –avi –atum    to fly 
volo, velle, volui     to wish, want, be willing 
volvo –ere  volvi  volutum   to turn, roll 
vos       you (pl) 
votum -i (n)     prayer 
vox, vocis (f)      voice 
vulgus -i (n)     mob, common people 
vulnero, -are, -avi, -atum    to wound 
vulnus, vulneris (n)     wound 
vultus –us (m)     face, appearance 
 



APPENDIX II 
 

ACCIDENCE AND SYNTAX PRESCRIBED LIST for Level 1 Latin 
 
A Accidence 
 
Note: The following requirements refer only to the words in the prescribed word list. 
 
1. Regular nouns of all declensions, and common irregular nouns. 
 
2. Regular adjectives of all declensions, including comparatives and superlatives: 

comparison of regular adjectives together with bonus, malus, parvus, magnus, 
multus. 

 
3. Adverbs: comparison of regular adverbs together with bene, male, magnopere, 

paulum, multum. 
 
4. Numerals: declension of unus, duo, tres, mille. 
 
5. Pronouns (and corresponding adjectives): personal, reflexive, demonstrative, 

relative, interrogative, emphatic, alius, alter, quidam, idem. 
 
6. Regular verbs of all conjugations: active, passive and deponent, indicative, 

subjunctive, imperative (second person active only), participles, gerund and 
gerundives, infinitives: posse, velle, nolle, malle, esse, ire, ferre. 

 
B Syntax 
 
Note: Students will be expected to recognise these uses and translate them accurately, 
but not to reproduce them. 
 
1. Agreement of verb with subject and adjective with noun. 
 
2. Nominative case:  

(a) as subject  
(b) as complement. 

 
3. Vocative case. 
 
4. Accusative case:  

(a) as object  
(b) extent of time and distance  
(c)  motion towards a place (especially names of towns, humus, rus, domus)  
(d) after prepositions. 

 
5. Genitive case:  

(a) possessive  
(b) partitive  
(c) descriptive  
(d) after adjectives and nouns. 

 
6. Dative case:  

(a) indirect object  
(b) predicative with person concerned  
(c) agent with gerundive  



(d) with common verbs. 
 
7. Ablative case:  

(a) motion from a place (especially names of towns, rus, domus) 
(b) point of time and time within which  
(c) instrument  
(d) agent  
(e) absolute 
(f) with prepositions  
(g) descriptive  
(h) with common verbs. 

 
8. Locative: domi, ruri, humi and names of towns. 
 
9. Uses of the gerund and gerundive: to express necessity, purpose (ad and acc.). 
 
10. Common use of participles (including ablative absolute). 
 
11. Principal clauses:  

(a) statement  
(b) questions  
(c) commands and prohibitions (noli + infinitive only). 

 
12. Subordinate clauses: 
 

Noun clauses  
(a) indirect statement 
(b) indirect question 
(c) indirect command and request 
(d) “fearing” clauses (with ne only) 

 
      Adjectival clauses introduced by the relative pronoun with indicative only. 
 
       Adverbial clauses  

(a) purpose: ut, ne 
(b) result: ut, ut....non 
(c) time: ubi, postquam, antequam, simulac, priusquam with indicative, cum 
(meaning “when”) with indicative and subjunctive, dum (meaning while) 
(d) cause: quod (with indicative) and cum (with subjunctive) 
(e) concession: quamquam (with indicative) and cum (with subjunctive) 
(f) conditions: indicative only 

 



ACCIDENCE AND SYNTAX PRESCRIBED LIST for Levels 2 and 3 
 

A. Accidence 
 
1. NOUNS of all declensions and common irregular nouns. 
 
2. ADJECTIVES and PARTICIPLES of all declensions including comparatives and 

superlatives. 
 
3. ADVERBS and their comparatives and superlatives. 
 
4. NUMERALS declension of unus, duo, tres, mille. 
 
5. PRONOUNS and corresponding adjectives. 
 
6. VERBS of all conjugations - active, passive deponent; indicative, subjunctive, 

imperative; participles; gerund and gerundive; infinitives; velle, nolle, malle, fieri, 
meminisse, odisse, coepisse; esse, ire, ferre, and their compounds. 

 
B. Syntax 
 
1. Agreement of verb with subject and adjective with noun; adjectives used as nouns; 

apposition. 
 
2. NOMINATIVE case: 

a. as subject 
b. as complement 
c. nominative with infinitive. 
 

3. VOCATIVE case. 
 
4. ACCUSATIVE case: 

a. as object 
b. extent of time and distance 
c. motion to 
d. after prepositions 
e. double. 

 
5. GENITIVE case: 

a. possessive 
b. partitive 
c. descriptive 
d. after verbs 
e. value 
f. after adjectives and nouns. 

 
6. DATIVE case: 

a. indirect object 
b. predicative with person concerned 
c. agent 
d. with common verbs 
e. possessor. 

 



7. ABLATIVE case: 
a. motion 
b. time 
c. instrument 
d. agent 
e. absolute 
f. with prepositions 
g. with common verbs 
h. comparison 
i. measure of difference 
j. manner 
k. description 
l. respect 
m. price 
n. with adjectives. 

 
8. LOCATIVE. 
 
9. Uses of the GERUND and GERUNDIVE — to express necessity, purpose ( ad and 

accusative; causa with preceding genitive); use of gerund in genitive and ablative 
cases. 

 
10. INFINITIVE as subject, object or complement; with impersonal verbs; historic 

infinitive. 
 
11. Common use of PARTICIPLES. 
 
12. Use of the SUPINE. 
 
13. IMPERSONAL PASSIVE of intransitive verbs. 
 
14. VOICES and use of tenses. 
 
15. PRINCIPAL clauses: 

a. statement 
b. questions 
c. requests, commands and prohibitions. 

 
16. SUBORDINATE clauses: 

(i) Noun clauses: 
a. indirect statement 
b. indirect question 
c. indirect command and request 
d. “fearing” clauses. 

(ii) Relative clauses with indicative and subjunctive. 
(iii) Adverbial clauses: 

a. purpose 
b. result 
c. time — ubi, postquam, antequam, simulac, priusquam, cum, dum, ut, donec 
d. cause — quod, cum, quoniam, quia 
e. concession — quamquam, cum, etsi 
f. comparison 
g. condition. 


